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R E V I 3 T A 7V\ENSVA1 

White, Child & Beney, Ltd. - Londres 
Agent i H e n r y Cowen • BARCELONA - Ronda Sant Pere, 27 

Instai'lacions completes pe r a Filatures i Fabr iques d e 
teixits d e cotó, lli, cánem, jute, l lana i seda 

REPRESENTACIONS EXCLUSIVES: 

Henry Taylor & Sons, Lid. - Bel fast . -Guarnic ions 
de fusta, barretes , gills, rascles , etc . 

Davidson & Co., Ltd.-Belfast. — Vent i íac ió "S¡ -

Tweedales & Smalley (1920), Ltd. - Castleton (near 
Manchester). — Maquines per a la preparació 
i filatura del cotó . 

James F. Low & Co. Ltd. - Monifieth. — Maquines 
per a la preparació i filatura del jute, lli, 
c á n e m , etc . 

British Norihrop Loom Co. - Blackburn. — Te l ers 
automátics . 

John Paterson & Co. Ltd. - Glasgow. — Producte 
emulsiu per a l 'ens imatge del jute. 

Lee, Croll & Co. Ltd. - Dundee. — InstaMacions 
per al t i s sa tge i acabat del jute . 

Jonatham Hattersley & Sons, Ltd. - Leeds. — P u e s 
i aranyes . 

r o c c o 
Samuel Law & Sons, Ltd.-Cleckheaton. — Cintes 

de c a r d e s per a co tó . 
Wildt & Co., Ltd. - Leicester. — Maquines per a 

g e n e r e de punt. 
Wm. Spiers, Ltd. - Leicester. — Maquines "Autos-

wift" per a mitges i mitjons. 
Wm. Bywater, Ltd. - Leeds. —Maquines d e c a b -

dellar. 
W. A. Fell, Ltd. - Windermere. — Maquines per a 

fer bobines , fusades , tubs, rodets , e tc . Ins­
taMacions comple te s per a torneries de fusta. 

B o t s d e f i b r a , i n d e s t r u c t i b l e s , i a c c e s s o r i s p e r a i a i n d u s t r i a t e x t i l 
V e n t i l a d o r s S I R O C C O p e r a t o t s e l s u s o s 



A . T H I B E A U < a C _ l e . 
T O U R C O I N G 

Maquinaria de rentatge i cardatge 
per a llana pentinada, llana cardada 

i desaprofitaments 

Fil l d 'Emi l i B r u g u e r a 
Avinguda 14 d'Abril, 383 Barcelona Tel. 70.736 

8 & m 

COIXINETS BE BOLES SRO i 
ESPKIAL PEB A TBANSMISSIONS ^ 

t M t t r B C c M t e n i i l U i . r o u m t a 1 p r a c t i c a 

U t U n í B E P B H H I D I M S T t K C I B ( | 

K 
tStaeu «BEBU I OIVÓRT 

C a s i l l a s I cortadellas g 
CaMnoVO, so • TCL 34667 K 

BÜBCELONA ^ 
0 B B S B B 8 S B 5 X 5 8 B 8 8 B g S 8 S g ® 5 S B S g S g S B S B S B S g S g S g a B 8 B S g S 6 [ e ] 

L a ú n i c a R e v i s t a t e x t i l c a t a l a n a é s 

INDVSTRIA TÉXTIL 
Afavoriu^la amb cl vostre anunci o amb la vostra subscrípció 



I N D V S T R I A T E X T I L 

Els grans esfírafgcs 

Sis tema C a s a b l a n c a s 
per a filaíura de cotó 

H i 11 o r a m e n t 
de la 

Ouali tat deis f i l s 

ESTIRATGES 
Cotons de la India sobre un 16 
Cotons americans 25 
Cotons de llarga übra 35 

AVANTATGES 
Supressió de les Metxeres Superfines en tots els casos 

Supressió de les Metxeres en Pi filant amb metxa senzilla 

Supressió de totes tes Metxeres IntermitQes i d"un 
50 ",„ de les Metxeres en Fi filant amb metxa doblada! 

LA MILLOR REFERENCIA 
nés de SIS HILIONS de pues en marxa en els següents paísos: 

Anglaterra Béiflica Franfa Txecoslováquia Ealats Units 
Alemanya Holanda Hongria Turquía Méjic 
Austria Brasil Portugal India Anglesa Italia i Suíssa 
7 0 0 . 0 0 0 p u e s e n e l n o s t r e p a í s 

S i m p l i f i c a c i ó 
del Treball 

direct iu i ob re r 

Per a prospectes, referéncies i pressüposios: 

Rius-Manich, S. A. - Bruch, 20 - Barcelona 
Agencia exclusiva de venda de i 

Mina. 1 6 2 - T e l . 6 4 9 - F E R R A N C A S A B L A N C A S S a b a d e l l 



I N D V S T R I A T E X T I L 

MiniriiiMtiiHitiiHiiiiMiniiiiHiMinininiMiniiiiuinitiniíiiiiiiiiriniitiinniiMiiiiiiiniMiMiriiMiriiMtiiiiníiiiiuiiiiiiiiiiriiiii^ S i 

Ta l le rs : Un ió . 46 S A B A D E L L T e l é f o n 780 W 
niininii iNiiuniit iMiirrninri iumrrnii i t iNiiNitMii iNii i i i i i inMiiniiMnii i i i i iuiHimiiinii i i i i ini i iHm^^ I 

E S C H E R W Y S S & C / ^ " « ' C H ( w _ a ) 
Representant general per Espanya: 

R O D O L F LINER, enginyer industrial 
Av. Pi i Margall, 9^B - MADRID 

Delegat per Catalunya i Balears: 

A L B E R T S C H M I D , enginyer industrial 
Diputació, 239 ^ BARCELONA 

T u r b i n e s 
h i d r á u l i q u e s 

Les Buministrades 
f i n s a l a d a t a 

arriben a 

8.405 turbines 
representan! una 
potencia total de 
7.762.078 ca-
valls efectius 

T u r b i n e s de 
vapor : T u r b e 
bombes : Má' 
quines per a gel 
C o m p r e s s c - s 
rotatius : Cal' 
deres de vapor 
Recalentadors 
de vapor : Má' 
quines marines 
Vapors : Bots 

P R O J E C T E S I P R E S S U P O S T S G R A T I S 

i iMiii i i i intí i i i ir íMiiNMniniii iMiiíMininiMiMniMiuniniiMiiit í i iNii iMiriiNijuinuuMnmumimiiimiimnnmtuuinMn^ 

INDUSTRIAS ELECTRO - MECÁNICAS 
i Construcció de selfactines I continúes per a llana : Recanvis 



I N D V S T R I A T E X T I L 
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Calderería de F e r r o i Coure 

Torcuat Cañisá i Fill 
Tuberies per a aigua i 

vapor : Dipósits per a 

aigua i alcohol 

Bombes pe ra maquines 

:. de pa ra r i e ixugar : 

Calderes de doble fons 

A p a r c l l s destilMadors 

: de tots sistemes : 

Apareils perablanqueig 

estufes i bombes de 

varies menes : 

Passeig Triomf, 94, i Passatge Ripol, 2 i 4 : Tel. 50.721 

B A R C E L O N A ( S a n t IVlart í ) 



I N D V S T R I A T E X T I L 

G R A N O S P R I X : P a r í s 1900 - Milá 1905 : : H O R S C O N C O U R S : Lió 1914 

Société Anonyme des Mécaniques VERDOL 
Capi ta l ! 1.OSO.OOO franca 

Estatge social i tallers de construcció: 16, Dumont - d'Urville, 16 : LIÓ 
Direcció telegráfica: V E R D O L S O C - L Y O N 

Maquines V e r d o l 
De tots nombres, substituint per paper sens fi; els 
cartons enllafats d'alíja senzilla, alga i baixa, pas 

"oblicu universal, de doble cilindre, de doble pas, 
per a grans velocitats. La més económica de les ma­

quines Jacquard 

Maquines Perrin & Verdol-Perrin 
De tots nombres, d'alga senzilla, alga i baixa, de 
doble pas, per a grans velocitats i de calada oberta. 

Maquines Dacquard i Vincenzi ^ 
Picatge i repicatge automátics o no per a VERDOL, 
VINCENZI i JACQUARD - Premses i repicatges. 

Nou repicatge automátic sense cordes ni ploms 
per a maquines VERDOL 

Paper especial per a maquines VERDOL i maquinetes 
Maquinaria per a I'acabat de velluts ( tondoses, ma­
quines de raspallar, etc.) - Perioració de fustes i metalls 

Planxes d'arcades, cilindres, etc. 

Per a detalls i pressuposis 
dirigir-se a l'Agent general 

S U C U R S A L S Co.ME (Italia): 79, Borgo-Vigo. 
PATERSON (N. J:., EE UU): 58, Railroad Avenue. 

X L B E R F E L D ( A l e m a n y a ) : 102 , Luisentrasse. 

J . T O R R E N T R O I G 
P a s s e i g d e S . Joan , 79 
TeléL 13.245 : BARCELONA 

DIPÓSITS: ZURiCH (Suissa): F. Kaeser, Métropol. — M o s c o u 
(Rússia): J. Naf, Taganka, Gran pokrowskipéréoulok, n." 10 — 
KVOTO ( J a p ó ) . 

m\\ 

I P r e u s d ' i n s e r c i ó d ' a n u n c i s a 
I I N D V S T R I A T E X T I L 
= i iHi t i í i t i i i i i in i t innt i i in innrni i i rNinmniMinimi iu in iHi in i iMUini i inni innni tu iMMi i iMinuint i in iu in i i i iMin innin i i i i i in i in iNnir t í 

• 1 página. 215 per 165 mm. . 75 pessetes inserció 
i '¡2 » 105 » 165 » . . 40 
i '/4 » 105 » 80 » . . 25 

% » 50 - 80 » . . 15 
Pagines preferents, lOVo d'augment - Página del darrera, 200 ptes. inserció 

Encaixos: 50 pessetes 
i i iMiinii i inii i iUiítnií inii i i i iMiii i i i i i iMiMtii i iMiii i iniiuniiinnMnnintnMiiiniiMiiinii i iniMinii i i i i inii i i i i iMniiiniiMiiMiii i i i iMiii i i i i i i iMi^ 

El pagamen t es fa després d 'haver se publicat cada inserció. — N o s 'admeten anuncis per 
menys de tres insercions . — Els clixés van a carree de l 'anunciant . — Adjunti 's el text 
i clixés. — Si no s'avisa amb un mes 'd ' an t ic ipac ió , es cons idera rá renovat el contráete 
d 'anunci per un t emps igual al del contráete anter ior . 



I N D V S T R I A T E X T I L 

C a l a n a r a FARMER. 
d e d e u c o r r o n s 

SIR JAMES FARMER NORTON 
&C0. 
Ltd. 

Adelphi Irenworks, Salford 

M A N C H E S T E R 

Primer constructor mundial de 

Maquinaria completa per a Blanqueigs, 

Tintoreries, Mercerització, Estampats, 

i Acabats de tota classe de fibres. 

REPRESENTANTS EXCLUSIUS: 

JOHN M. SUMNER & Co. 
S U C C E S S O R S : 

BASTOS Y C.% S. en C. 

Claris, 19 - Barcelona 
ALTBES R E P R E S E N T A C I O N S ; 

Platt Bros. O . Co. - Maqui nária per a cotó, llana, estam, etc. 

sSulzer Fréres, »S. C. - Motors Diesel, bombes frigorifiques, etc. 

J. O . T. Boyd» Ivtd. - Maquinaria per a jute, cánem i llí. 

Henry Baer ÍQ. Co. - Apareils de precisió per a la industria texti l . 
i _ •• ifcj « 1 •ñv ^ Canilleres rápides, Cabdellado-

ScHarer-Ntxssbaumer C a Co. - ^es i Trescanadores. 

Josep 6)tubbs, I^td. - Reunidores, Torcedores, Gassejadores. etc. 

Heenan O» Frou.de - Frens dinamométrics. 

Wilson Bros. Bobbin C°, Ivtd. - Rodets, Bitlles, Llan^adores, etc. 

Weber (gl Cié. - Petits motors Diesel. 

INSTALLACIÓ DE FABRIQUES - ACCESSORIS - RECANVIS - MUNTURES 

http://Frou.de


I N D V S T R I A T E X T I L 

D'ínterés 
per ais fabrícanís de filáis i ieixiís 

Es impossible el progrés de la industria textil, 
s e n s e e m p r a r e l 

D U ] T E S 

B ' aZa^^Hrí oo C O M P T A D O R i 

T F T i l ^ -
Determina d'una mane­
ra precisa el setmanai 
de les t e i x i d o r e s . 
Dona exactament el 
p reu de cost d e i s 
d i f e r e n t s a r t i c l e s . 
La millor referencia: 

Més d'un milió funcionant a diferents paYsos 

REPRESENTANTS EXCIBSIÜS PER ESPANTA: 

MAQUINARIA INDUSIRIAl, S. A. 
Girona» 6 3 BARCELONA Teieion 19.743 



I N D V S T R I A T E X T I L 

o 

o 

(13 
G) 

O 

O 

Especialitai en maquinaria per a Blanqueigs, Tintoreries i Aprests - Hidro­
extractors de totes menes - Premses hidráuliques - Maquinaria per a l'elaboració 
i fabricació de la goma - Montacárregues i altres apareils d'elevació, mecánics, 

hidráulics i electrics - Construcció de cilindres de paper, jute i cotó 

Hijo y Yerno de Andrés Oliva 
PefB IV, 273 - Teléíon 51.103 C O N IT R U ^ T O R I ftP-ileCDMs836 -BmDíill 



I N D V S T R I A T E X T I L 

£a sec/a •artijíctalde/ílameníos más finos 

IGFARBENINDUSTRIEAKTIENGESELLSCHAFT 
Sección SedayJHífi cialríQcrlin. 

-^^ertf/ápor/os mas imporfaníesíáhricQníes de 



I N D V S T R I A T E X T I L 

Els grans esfírafges 

Sis tema C a s a b l a n c a s 
per a filafura de cofó 

^^^• •^• ¡ [ • • • • • • •^^^• • • • • • • • • • • • • • •^^• • • • • • • • • • •^ • • • • • • • • • • • • • •^ • • • • •^» 
ESTIRATGES 

Cotons de la India sobre un 16 
Cotons americans „ 25 
Cotons de Marga fibra „ 35 

N i l l o r a m e n t 

de la 

Qualitat deis f i l s 

AVANTATGES 
Supressió de les Metxeres Superfines en tots els casos 

Supressió de les Metxeres en Fi filant amb metxa senzilla i 

Supressió de totes les Metxeres Intermitges i d ' u n ! 
50 "lo de les Metxeres en Fi filant amb metxa doblada i 

^ ^ ^ ^ ^ 

LA MILLOR REFERENCIA 
Hés de SIS MILIONS de pues en marxa en els següents países: 

Anglaterra Bélgica Franfí Txecoslováquia Eatats Units 
Alemanya Holanda Hongria Turquía Méjic 
Austria Brasil Portugal India Anglesa Italia i Suissa 
7 0 0 . 0 0 0 p \ i e 5 S e n e l n o s t r e p a í s 

S i m p l i f i c a c i ó 

del Treba l l 

d i r e c t i u i o b r e í : 

Per a prospectes, referéncies i pressupostos.• 

Rius-Manich, S. A. - Bruch, 20 - Barcelona 
Agencia exclusiva de veada de i 

Mina. 1 6 2 - T e l . 6 4 9 . F E R R A N G A S A B L A K C A S S a b a d e l l 



I N D V S T R I A T E X T I L 

MiMiMninii i iuinnii i iMiunii i inniniiNii iMinniniMiiiuiiNii i i i i i ir i i i i i i iMii inii i i inii i i i i i inii i i i i i i iuii i iuii iMiuii iniMiiiuinii i i i i i i inu 

INDUSTRIAS ELECTRO - MECÁNICAS 
CONSTRUCCIÓ D E SELFFACTINES I C O N T I N Ú E S P E R A LIANA : R E C A N V I S 

lllItlirilllllItlIllllUlItlMIIIKIlill IIIMIMIIirilllllllItlMItlIMIIIIIIIIIIIII t i n i i i i i i M i i t i n i t ' i i r i t i i r i m i i i n i i i i i i i i i i l i i i i i i i i i i i i ' H i u i i i i r i i i i n n i i i i i i i i i i i i i i i i n i i 

B i t i r inini imii i i i i i t i i l i i i i i i i i i i imunii t i i i t i i i i t i t l ini i i i i inr . ,,uHnMuniniiniiiiiuin(inMn»unnnu»i»nunniiuniniunu»UM«nMiviiiitniiiiiiiiuiniiiiiiiMiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii( = 

i Tallers: Unió, 46 S A B A D E L L - T e l é í o n 780 1 
"^i immiinti inninmniir i i inri i i l i i r j iMí urilllnMiiiiiliiiu mii i i IIIIJIIJIIJIIIIIJIIII l l J i li i i i i l l l j l Jliuilllllj rilllllJl i l i lilJliiillillliii i i l l l l l l i i l l l l lMill l l l i i ln? j 

E S C H E R W Y S S & C ; Z ^ R ' C H ( W a ) 

Representant general per Espanya: Delegat per Catalunya i Balears: 

R O D O L F L I N E R , enginyer industrial A L B E R T S C H M I D , enginyer industrial 
Av Pi i Margall, 9-B . MADRID Diputado, 239 ^ BARCELONA 

TURBINES 
HIDRÁULIQUES 

Lea suministrades 
f i n s a l a d a t a 

arriben a 

8 . 4 0 5 TURBINES 

r e p r e s e n t a n t una 
potencia total de 

7 . 7 6 2 . 0 7 8 CA-
VALLS EFECTIUS 

TURBINES DE 
VAPOR : TURBO' 
BOMBES : M Á ' 
QUINES PER A GEL 
CORAPRESSC-S 
ROTATIUS : CAL--
DERES DE VAPOR 
RECALENTADORS 
DE VAPOR : M Á ' 
QUINES MARINES 
VAPORS : BOTS 

P R O J E C T E S I P R E S S U P O S T S G R A T I S 



¡ N D V S T R I A T E X T I L 
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Calderería de F e r r o j Coure 

Tof cuat Cañisá i Fill 
Tuberies per a aigua i 

vapor : Dipósits per a 

: aigua i alcohol : 

Bombes per a maquines 

: de parar i e ixugar : 

Calderes de doble fons 

A p a r e l l s dest i f ladors 

: de tots sistemes : 

Aparells per a blanqueig 

Estufes i bombes de 

: varíes menes : 

Passeig Triomf, 94, i Passatge Ripol, 2 i 4 : Tel. 50.721 

:: B A R C E L O N A ( S a n t M a r t í ) :: 



I N D V S T R I A T E X T I L 

G R A N O S P R I X : P a r í s 1900 - Miiá 1905 H O R S C O N C O U R S : Lió 1914 

Société Anonyme des Mécaniques VERDOL 
C A P I T A L I 1 . O S O . O O O T R A Z 

Estatge social i tallers de construcció: 16, Dumont - d'Urville, 16 
Direcció telegráBca: V E R D O L S O C - L Y O N 

L I Ó 

Maquines V e r d o l 
De tots nombres, substituint per paper sens fi, els 
cartons enllaíats d'alta senzilla, alga i baixa, pas 
oblicu universal, de doble cilindre, de doble pas, 
per a grans velocitats. La més económica de les M A ­

quines Jacauard 

Maquines Perrln & Verdol-Perrin 
De tots nombres, d'alta senzilla, alga i baixa, de 
doble pas, per a grans velocitats i de calada oberta. 

Maquines 3 a c q u a r d i Vincenzi 
Picatge i repicatge automátics o no per a VERDOL, 
VINCENZI i JACQUARD - Premses i repicatges. 

Nou repicatge automátic sense cordes ni ploms 

per a maquines VERDOL 

Paper especial per a maquines VERDOL i maquinetes 
Maquinaria per a I'acabat de velluts (tondoses, ma­
quines de raspallar, etc.) - Perforació de fustes i metalls 

Planxes d'arcades, cilindres, etc. 

Per a detalls i pressuposts 
djri0ir-se a l'Agent general 

S U C U R S A L S COME (llália): 79, Borgo-Vigo. 
PATERSON (N. J:., EE UU): 58, Railroad Avenue. 
E L B E R F E L D ( A l e m a n y a ) : 102, Luisentrasse. 

J. T O R R E N T R O I G P a s s e i g de S . Joan , 791 
Teléf. 73.245 : BARCELONA ; 

DIPÓSITS: Z U R I C H (Suissa): F. Kaeser, Métropol. — M O S C O U 

(Rússia): J. Naf, Taganka, Qran pokrowskipéréoulok, n.° 10 — 
KVOTO ( Japó) . j 

Preus d ' i n s e r c i ó d ' a n u n c i s a 
I N D V S T R I A T E X T I L 
jiríitiiiinííitNiMMíiuiiiiniiíininiiiuninininniHiiiiiiíiinniiiníiiíiiíiiiiuiiiiiiiMiinNiMninijiiniiMiMiíiiiiiuniiuiiiiiiiriMiMuû  

1 página. 215 per 165 mm. 
'/2 » 105 » 165 » . 
'¡4 » 105 » 80 » . 

• % 50 80 

75 pessetes inserció 
40 
25 » » 
15 

Pagines preferents, lOVo d'augment - Página del darrera, 200 ptes. inserció 
Encaixos: 50 pessetes 

El pagament es fa després d'fiaver se publicat cada inserció. — No s 'admeten anuncis per 
menys de tres insercions. — Els clixés van a carree de l 'anunciant. — Adjunti 's el text 
i clixés. — Si no s'avisa amb un mes d'anticipació, es considerará renovat el contráete 
d 'anunci per un temps igual al del contráete anterior. 

^ """""»"""""'"'""""""""""l""inill"ií"""i"li"iiiiciinriiiiíifiiiiHHiinlMiniit(i»iHiHin.nirailni/írliir«riiilriilliliiiiuiMniiil I,,,,, , , ^ 



I N D V S T R I A T E X T I L 

SIR JAMES FARMER NORTON 
&Co. 
Ltd. 

C a l a n a i - a FARME.R. 
d e d e t x ' c o r r o n s Adelphi Irenworks, Salford 

MANCHESTER 

Primer constructor mundial de 
Maquinaria completa per a Blanqueigs, 
Tintoreries, Merceritzüció, Estampats, 
i Acabats de tota classe de fibres. 

REPRESENTANTS EXCLUSIUS: 

JOHN H. SUMNER & Co. 
S U C C E S S O R S : 

BASTOS Y S. en C. 
Claris, 19 - Barcelona 

ALTRES R E P R E S E N T A C I O N S : 

Platt Bros. CSi. Co. - Maquinaria per a cotó, llana, estam, etc. 

^Sxilzer Préres, C. - Motors Diesel, bombes frigorifiques, etc. 

J. (Si. T. Boyd, L-td. - Maquinaria per a jute, cánem i l lí. 

Hei\ry Baer íSi. Co. - Apareils de precisió per a la industria text i l . 
_ , .. 1 / S N ̂  Canilleres rápides, Cabdellado-ScHarer-N\issba\imer ( Q . Co. - ^es i Trescanadores. 

Josep Stvibbs» L-td. - Reunidores, Torcedores, Gassejadores. etc. 

Heenan íSl Fronde - Frens dinamométrics. 

Wilson Bros. Bobbin C**, Ltd.-Rodets, Bitl les, Llan^adores, etc. 

Weber Cgl, Cié. - Petits motors Diesel. 

INSTAL-LACIO DE FABRIQUES - ACCESSORIS - RECANVIS - MUNTURES 
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D'ínterés 
per ais fabricants de filats i teixits 

És impossible el progrés de la industria textil, 
s e n s e e m p r a r el 

C O M P T A D O R 

TEL 
Determina d'una mane­
ra precisa el setmanai 
d e les t e i x i d o r e s . 
D o n a exactament el 
p r e u de cost d e i s 
d i f e r e n t s a r t i c l e s . 
La míllor referencia: 

Més d'un milió funcionant a diferents paYsos 

REPRESENTANTS EXCLDSIDS PER ESPANTA: 

NAOUINARIA INDUSIRIAl, %, A. 
Girona , 6 3 Bi&RCELONA Teiefon 19 .743 
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Hijo y Yerno de Andrés Oliva 
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o 
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Especialitat en maquinaria per a Blanqueigs, Tintoreries i Aprests - Hidro­
extractors de totes menes - Premses hidráuliques - Maquinaria per a l'elaboració 
i fabricació de la goma - Montacárregues i altres apareils d'elevació, mecánics, 

hidráulics i electrics - Construcció de cilindres de paper, jute i cotó 
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€a seda artificial de/ilameníos másJ¿nos 

IQFARBENINDUStRíEAKTIENGESELLSCHAFT 
SeccióiiSedajdpíi/i cial-éderlin. 

"^/^/erídá por/os más imporíantesfiLricanies de 
M E D I A S A HmiA H M A 
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siguin efectuáis rutináriament dintre els períodes que la práctica 
indiqui necessaris. Tanmateix, si degut a accidents o circums­
táncies Imprevistes es fa malbé el cuiro deis corrons, o el que 
sigui, cal canviar-ho tot seguit. Una adhessió massa rígida a la 
rutina d'efectuar tots els recanvis periódicament, fa que , de ve­
gades , certs defectes continuín fins que arriba el temps destinat al 
recanvi. Ha d'evitar-se aixó, naturalment, pero per altra part cal 
investigar el perqué han estat necessaris recanvis abans del lemps 
estipulat. 

No estaran per demés uns quantes observacions sobre ei gal­
gat, per bé que és evident que podran servir només com a guia 
d'una manera molt general . 

El cilindre ocupa una posició fixa. Aquesta posició es deter­
mina posant la roda índex al 5 i fent rodar llavors els cilindres 
-sobre llur arbre fins que una galga d ' l , 1/8" (28,8 mlTlímetres) cap 
justa entre el corro arrancador inferior i el davant del segment 
acanalat. La galga está tallada en forma circular a l'extrem on es 
fa coincidir amb el corro; mentre que l'altre extrem pot ésser pun-
xegut o lleugerament pía. Cal parar esment que el caire del seg­
ment acanalat no sigui esmussat, altrament els cilindres no queda-
rien tots exactament en la mateixa posició. Determinada així la 
posició de la galga d ' l ,1/8", els cilindres es collen sobre els ar­
bres. 

La distancia entre les superficies deis corrons alimentaris i 
del o r r ó arrancador Inferior és d'uns 46 mil'límetres per a cotó 
d 'Egipte i de 52,5 miri ímetres per a cotó Sea Island. Com pot 
veure 's , aquesta distancia varia segons la llargária de les fibres i 
és , naturalment, menor per a cotó América. 

L'espai entre el corro arrancador Inferior i el davant de la 
mordaga Inferior és també variable per a diferents llargáries de 
fibra. Per a cotó Egipte és 30 mlMímetres I per a cotó llarg Sea 
Island, 36,5 ml|-!ímetres. 
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PinQa i pinta .—Les piucas s'ajusten mlljangant un tros de pa­
per d 'escriure corrent a cada extrem i fent que aquest quedi pin-
9at Igualment a un cap que a l'altre. Hom fa servir paper simple­
ment perqué permet de constatar amb facilitat si la pinga és igual, 
I perqué es doblega, adaptant-se a la forma de la mordaza. 

Quan la pinga és oberta, la mordaga Inferior ha d'estar a la dis­
tancia esmentada (per exemple, 30 miTlímetres) del corro arran­
cador d'acer; es posa una galga de 3/8 ' (9,5 miriímetres) entre un 
deis cargols d 'ajustatge de la mordaga inferior I el cavallet que 
sosté lu pinga i llavors es fixa la mordaga inferior amb la galga nú­
mero 19 ó 21 entre la mordaga i les agulles del cilindre. Es treu la 
galga aquella de 3/8" i es colla l'altre cargol d'ajustatge fins que 
tot just toqui el cavallet. S'examina que la distancia entre la mor­
daga Inferior i el corro arrancador no hagi alterat. Es posen les 
mofles. Es fa rodar l'excéntric de la pinga fins que el rodet sigui 
sobre la part circular de l'excéntric; es posa una galga de 3/8" sota 
els cargols d'ajustatge de la mordaga inferior I s'ajusten les feme-
lles que porta la biela de la mordaga fins que la dita galga comenci 
tot just a quedar fluixa. Es fa rodar l 'excéntric fins que els caps deis 
cargols d'ajustatge tot just deixin de tocar ais cavallets; es fa rodar 
novament l'excéntric de la pinga fins a la mateixa posició anterior i 
es verifica si l'espai entre la mordaga inferior I les agulles corres-
pon amb la galga . Tot aixó, en poques páranles, vol dir: 

Ajustar amb galga número 19 entre la mordaga i les agu­
lles per a cotó Egipte. 

Ajustar amb galga numero 21 entre la morda(;a i les agu­
lles per a cotó Sea island. 

Com que la pinta superior descendelx a la seva posició més 
baixa mentre passa el segment acanalat, pot afegir-se: 

Ajusfar amb galga número 19 entre la pinta superior i el 
segment acanalat per a cotó Egipte. 

Ajustar amb galga número 21 entre la pinta su¡)eror i el 
segment acanalat per a cotó Sea ¡stand. 
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L'angle de la pinta superior és d'uns 28". El rengle de pues de 
la pinta estii inclinat respecte a la placa on aquelles van soldades 
i com que aquest angle, naturalment, és fixe, en variar l'angle de 
la pinta es pren la dita placa per guia. Sobre aquesta placa escolla 
la galga angular i un petit plom indica l'angle sobre un brag gra­
duat. Amb aqueixa galga cal fixar la pinta quan el plom marca un 
angle de 14°, per a cotó Egipte . L'angle de la pinta influeix en la 
quantitat de deixalla, e tc . , I varia una mica per a diferents llargtV 
ries de fibra. Quant més inclinada estigui la pinta, major serü la 
quantitat de deixalla. 

Lu pinta superior ha d'estar de forma que gairebé toqui el cor­
ro arrancador superior de cuiro. 

Corrons alimentaris.—Per a cotó Egipte, la distancia entre 
la superficie del corro alimentari I el corro arrancador Inferior és 
de 46 mil'limetres I per a cotó Sea Island, de 52,5 mil'límetres. 

R a s p a l l s . - E l raspall de sota el cilindre s'ajusta de manera que 
els péls toquin el llanto de les agulles. En una máquina nova pot 
fer-,se una galga després d'ajustar un raspall i fixar tots els altres 
amb la galga; pero quan es tracta de maquines velles, com que els 
raspalls es gasten més rápidament uns que altres, cal ajustar-los 
d'un a un. 

L'espai entre el raspall i la tapa d'aquest hauria d'ésser d'uns 
3 mil'límetres només. 

T a u l e s guiasnapes . — Han d'ésser uns 6 mil 'límetres més 
ampies que la napa I estar ben encarades amb el cilindre alimen­
tari. 

C o r r o de cuiro a r r a n c a d o r . — P e r a fixar la posició d'aquest 
corro cal desengravar la roda de 80 dents de l'arbre de l'excén­
tric, la qual cosa permetrá de fer rodar aquest arbre. Cal rodar 

9.1 

de més d'l 1.000 agulles. Amb tot I aquesta quantitat aparentment 
gran de pent ina tge , de cada quatre fibres, aproximadament, no­
més una és tocada per una águila. Les agulles lian de penetrar 
tota l 'espessor de la napa alimentada; altrament, el pentinatge 
será poc eficient I la pinta superior s'emportará una quantitat de 
fibres bones. 

.^justament i galgat de la pent inadora .—Hom podria om-
plir un Ilibre amb dades sobre l'ajustament I galgat de la pentina­
dora i amb prou felnes si hl han dos homes que ajustin la máquina 
Igual per a unes mateixes condicions de treball. Amb les ga lgües 
I els números de la roda índex poden fer-se remarcables combina­
cions. Tanmateix, hl han certs factors que son comuns en tots els 
casos. Les mordasses han d'estar perfectament paral 'Ieles a les 
agulles del cilindre. La mordassa superior i la Inferior han d'ajun-
tar-se d'un cap a l'altre simultániament i apretar la napa uniforme­
ment en tota l 'amplária. SI les napes son i rregulars la pinga entre 
mordasses apretará majorment on la napa és més gruixuda i, per 
tant , és molt probable que en aquest cas les agulles del cilindre 
facin seguir fibres bones. 

Els cilindres alimentaris I els cilindres arrancadors, els d'acer 
i els coberts de pell, han d'estar perfectament para l le is en totes 
llurs posicions al cilindre pentinador. El corro arrancador, cobert 
de pell, ha de posar-se en contacte amb el segment acanalat d'un 
cap a l'altre a un mateix instant. La condició del cuiro que cobreix 
aquest corro aviat indica si la posició no és correcta; amb una 
mera ullada en passar peí davant de la pentinadora n'hi ha prou 
per a cerclorar-se'n. 

Tots els corrons han d'anar lleugers en llurs daus , sense borra, 
etc. , que els privi de rodar Iliurement. Cal conservar els segments 
acanalats nets I canviar els corrons coberts de cuiro quan aquest 
sigui taliat o gas ta t . En comptes d'esperar que aquests defectes 
es presentin, val més prevenir-los, organitzant que certs recanvis 
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UN EXEMPLE D 'EXPAN­
SIÓ CATALANA 

¡*NS és grat , avui, de parlar docu-
j inentadauíent d'un bell exemple 

d'expansió catalana en terres d'Amé­
rica. Es tracta d'un cas que ens era 
conegut per referéncies de bona font, 
pero del qual no posseíem els detalls 
que avui tenim a la nostra niá i deis 
quals volem fer-ne participar els nos-
res lectors. 

El nostre enyorat Director, Ma­
nuel Massó i Llorens, ha tingut en el 
cas en qüestió una intervenció for^a 
activa, decididament apoiat i estimu­
'at per altres personalitats catalanes 
del més solid prestigi. Aquesta cir­
cumstáncia ens ha posat en situació 
de poder informar els nostres lectors 
de les empreses que un grup de ca­
talans han portat a terme en terres 
americanes, ja que poguérem obtenir 
de Massó i Llorens, en ocasió del 
seu darrer viatge a la nostra térra, 
l'oferiment de qué ens facilitarla 
unes dades de les explotacions de i 
íormi que l'esforc; cátala ha es tabler t ' 
amb éxit indiscutible en terres ar-
gent ines. 

Avui ens arriben les dades que 
Massó i Llorens ens va oferir, i sen­
se vestir-les ampulosament, ja que 
no pretenem pas amb aquesta infor­
mació de millorar un prestigi prou 
sólid ja, les donarem a conéixer, jun-

S U M A R I 

Un exemple d'expansió catalana. 
La seda artificial (continuació), 

per C SALVAT. 

B I B L I O G R A F Í A 

F I L A T U R A : 

Original desborrador constant 
per a les cardes de cotó. 

Ensimatge del co ió (continua­
ció). 

El tractament del cotó abans del 
cardatge (cont inuació), per 
HAROLD MiLL A . M . 1 Miici i . E . 
F. R. S . A . E . T e x . Inst. 

T I S S A T G E : 

Observacions sobre la fabrica­
do de teixits a la plana (con­
t inuació), per H . MULLER. 

Bitlles de gran cabuda per a 
seda artificial. 

R A M D E L ' A I G U A : 

Aprest en mullat per a les mitges 
de seda artificial. 

El decatissatge (acabament), peí 
PROF. RINOLDI 

B I B L I O Q R A F I E S , per M . 

M E R C A T S : 

Maig-juny, per J . M. R. 

I N F O R M A C I O G E N E R A L . 

24y plec de l'obra «Manual del 
filador de cotó», per WILLIAM 
SCOTT-TAQQART. 

tament amb les espléndides il 'lustra­
cions que hem rebut i que donen una 
idea de la importancia d'aquelles ex­
plotacions i de resfor? gegantí que 
representa la seva implantado, que 
ha exigit un impuls d'investigació i 
de creació formidable. 

En el delta que forma el Paraná, 
en formar el riu de la Plata, hi ha 
unes terres poroses, riques en humus 
i regades peí riu, que les inunda en 
les seves marejades. 

En aquestes terres creix amb ple­
na ufana una planta textil originaria 
de Nova Zelanda, que dona una fibra 
llarga i forta, del t ipus del cánem de 
Manila (Abacá) o del sisal. Aquesta 
planta, de la familia de les liliácees, 
forma un vano de fuUes que es reno-
va i multiplica, si troba térra porosa i 
fresca i un clima sense grans gelades. 

Les plantacions al delta del Para­
ná comentaren al 1910, com a assaig, 
sense finalitat comercial. En arribar, 
al 1924, l 'enginyer Manuel Massó i 
Llorens, es feren assaigs de descor-
ticació i de conreu, per tal d 'assegu­
rar la bona marxa de la industria d'a-
profitament d'aquelia riquesa natu­
ral. La descorticació de la fibra és 
difícil per la duresa silícea de la pell 
de la fulla; d'altra part , un procés de 
violencia excessiva pela bé la fulla, i 
pero castiga la fibra. A Nova Zelan­
da el sistema de descorticació i ren- . 
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Plantació jove Grúa de la fábrica «Baró de Giiell" en el riu Lujan, 
issant un manat de fullas 

En Joan Bertrand i Mata 
en una plantació de formi 

Una mata jove de formi ElBaródeGüellen una de 
les plantacions del Para na 

Transport de fibra a Tassecador Vagoneta de fibra aixecada deis assecadors 
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tat és deficient des deis dos punts de 
vista comercial i técnic, fins al punt 
de qué el Govern té ofert un premi 
d e f 12.000,'per tal d'estimular els 
treballs de perfeccionament de la in­
dustria, que és típica en el país, i 
tan important, que arriba a exportar 
28.000 tones a Europa, quan els 
preus no baixaven de 30 a 35, segons 
la qualitat. 

Avui, amb la baixa de preus gai­
rebé a límits interiors ais de cost, 
aquesta industria ha sofert grans pér­
dues i l 'exportació ha estat interrom-
puda des de fa uns tres anys . 

La qualitat argentina és superior 
a la de Nova Zelanda, pero la indus­
tria sofreix la crisi actual, per bé 
que es defensa acaparant el consum 
en la República Argentina en compe­
tencia amb la producció estrangera. 

El procés de descorticació i rentat 
és el que resulta de les experiéncies 
de l 'enginyer cátala Massó i Llorens, 
i está patentat al seu nom i al deis 
seus associats, l 'enginyer Francesc 
Bastos i el Baró de Giiell. 

Les plantacions teñen una extensió 
de prop de 800 hectárees amb 3 mi­
lions de plantes i un valor de 2 mi­
lions de pesos argentins, equivalents 
a uns sis milions de pessetes. 

La companyia, formada per capi-
talistes catalans i argentins, té tres 
fabriques: una, a la regió del Paraná 
Mini, amb tres equips de maquines 
de descorticar Massó-Llorens per a 
una producció de 1.000 tones anyals; 
altra, de descorticació també, amb 
quatre trens de maquines iguals a les 
de l'anterior establiment industrial, 
amb una capacitat de 1.350 tones 
anyals en un sol torn de vuit hores, 
en el riu Lujan, prop de Buenos Ai­
res; i una tercera fábrica de fil, cor-
dill i cordes a Entrerrios, en el case­
ría de Pueblo Brugo, per una produc­
ció en un torn de 1.200 tones de fil i 
altres 1.200 de corda. La forga mo­
triu consumida per les tres fabriques 
és en conjunt de 1.000 cavalls. Els 
obrers ocupats en ies distintes fabri­
ques i plantacions passa de 350. 

Els tallers de descorticació criden 

l'atenció per l'activitat a qué obliga 
la producció de les maquines, que 
donen la fibra a la velocitat de 150 
metres per minut. Entren a la máqui­
na manats de 5 tulles amb una fre­
qüéncia de 40 manats per minut, la 
qual cosa vol dir una producció d'u­
nes 100.000 tulles per jornal de 8 
hores; les tulles teñen tres metres de 
llargária. Per a una tona de fibra ca­
len vuit tones de fulla, i la descorti­
cació i rentat es fa en 8 segons. Les 
operacions de transport, cárrega de 
les maquines, estesa en els asseca­
dors, transport ais batans i embalat, 
es fan seguint la producció de les 
maquines, i és interessant l'especta-
cle de soroll i moviment febrós, ade-
lerat, deis obrers. 

Les fabriques están instal'lades a 
les riberes del Paraná, en paratges 
de bella frondositat, emmarcats per 
la immensitat imposant del riu. 

La gent del país coneix aquests 
establiments industriáis ^mb el nom 
de «lo de los catalanes», perqué el 
personal directiu és gairebé format 
per gent de la nostra térra. La Ge­
rencia és confiada a Massó i Llorens; 
el cap de les plantacions és Francesc 
Abelló Puig, de Terrassa; el cap deis 
servéis administratius és Joan M. 
Teréncia, de Barcelona, i molts con­
tramestres i mecánics son catalans. 

Entre els conseilers hl ha homes 
ben coneguts a casa nostra per la 
seva alta representació en la indus­
tria i finances catalanes, com: l'engi­
nyer Francesc Bastos, Eusebi Ber­
trand i Serra , Francesc Cambó, Jo­
sep Garí, el Baró de Güell, Alfons 
Macaya, Joan Ventosa i Calvell, Ra-
fel Vehils i altres representants de 
companyies catalanes. 

No volem cloure aquesta breu in­
formació, limitada a unes dades con­
cretes i exempta de paraules elogio-
ses i d'encomi que ben merescudes 
foren, sense fer constar la nostra ben 
sincera satisfácelo per aquest bell 
exemple d'activitat catalana en Ier­
res d'América, bo i desitjant que els 
esforgos deis nostres homes trobin la 
compensació que mereixen. 

LA SEDA ARTIFICIAL 
(CONTINUACIÓ) 

per C. SALVAT 

ESTRUCTURA.—Totes les sedes ar­

tificiáis posseeixen una estruc­
tura cristallina semblant a la del cotó 
merceritzat. L'examen microscopic 
d'aquestes estructures és de molt in­
terés peí fabricant, ja que li permet 
d'orientar-se sobre la marxa de la 
fabricado. 

A més, aquest examen microscopic 
és en alt grau interessant, dones per­
met d'observar la variació del Ilus­
tre , la regularitat entre els filaments, 
el nombre de filaments, la netedat 
deis mateixos, la variació d'estructu-
ra entre ells, els efectes que hl pro­
dueix el fregament, defectes que po­
den ocasionar-se durant el teixit. 

Referent al seu gruix o diámetre 
deis filaments, abans s'hi observava 
una gran varietat entre els diversos 
filaments que constitu'íen un fil i fins 
i tot també en un mateix filament, 
qual defecte s'ha anat reduint per les 
majors atencions al control de la fa­
bricació i en especial peí que fa refe­
rencia a les fibres. 

La forma o configuració de la sec­
ció de les diverses menes de sedes 
artificiáis permet a l 'expert poder 
deduir cets detalls de fabricació i el 
determinar d'on provenen certs de­
fectes. 

Sobre aquesta forma influeix nota-
blement la composició deis banys de 
filatura i d'ella depén l 'aspecte, tac­
te, poder isolant o térmic i fins i tot 
l'afinitat al tint de les sedes artifi­
ciáis. 

SI convé d'obtenir uns perímetres 
arrodonits, emprarem un bany de 
coagulació ric en sulfat amonic i sen­
se sulfat de zenc, mentre que per a 
obtenir el perfil irregular presentant 
un bon nombre d'inflexions o enden-
tellats, caldrá emprar els banys de 
forta concentrado en sulfat de zenc. 

També hi infueix notóriament la 
concentrado de la solució viscosa i 
l'estat o grau de maturació de la ma­
teixa. 
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E l F O R M A D O R 
D E N A P E S 
Patent de la Casa DOÜGLAS FRflSER 
El mecanisme és completament automátic. Amb la seva aplicació es | 
prescindeix de l'ús de bots per a la cinta amb tots els seus desavan^ 
tatges. Produeix napes compactes i denses de cinta, cada una de les ' 
quals és l'equivaknt del contingut de dos o tres bots. Pedueix considc 
rablement el cost de la má d'obra. Es millora 'a qualitat de la filassa a 
causa de l'alimentació uniforme, millor disposició de les pues i menor 
nombre d'empalmes. Augmenta la producció a causa de la major longi^ 
ttid de les cintes i perqué el mecanisme pot funcionar amb éxit a majors 
velocitats de lo que es possible amb el premsat mecánic deis bots. 

El gravat ll-Iustra l'extrem aiimentari i part del costat 
d'engranatge d'una carda fina semi-circular, a l imen­
tada per nape» en lloc deis bote per a la cinta usual 

1 doblant a 10 capa. 

D o u g l a s Fraser & Sons , Ltd, 
A R B R O A T H , E S C O C I A 

Exclusiva, de venda.: 
RIUS-MANICH, S. A. - BRUCH, 20 - BARCELONA 

AAre^a. t e l e g r á f i c a : M A . R . I U S . B A R C C I ^ O N A . - T e l é i o n 1 1 . S 7 2 
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Daniel Foxwell & Son - Cheadle 
Única máquina de 
plegar al Ilom que 
guia i plega el ge­
nere acuradament 
peí seu cenire, efec­
tuant el treball sense 

emprar má d'obra 
per al guiatge 

Aquesta máquina 
efectúa, ultra el ple­
gat al Ilom, el plegat 
de ventcll i enrot-
llat sobre plegador o 
sobre corro, aixi com 
també registra el ti­

ratge de les peces 

I E.clusiv. de venda: MASSÓ í CJ\ S. 612 C. | 
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Anderson Clayton ^ Co. 
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Comerciants de cotó 
Establerts a Houston - New-York 
N e w - O r l e a n s - L o s A n g e l e s 
Atlanta - Oklahoma City - Savannah' 
Augusta - Norfolk - Fall River 
Boston-Providence-New Bedford.; 
North Adams. i 

ESPECIALITAT EN COTONS DE FIBRA TIPUS 

ROPE - CARLOS - CASEY - LUCY 

Corresponsals a Europa 

Anderson Clayton & Co., Havre 
D. F. Pennefather & Co., Liverpool 
L á m a r F l e m i n g & Co. , M i l á n 
C l a s o n B u r g e r & Co . , Bremen 

Representant exclusiu per a Espanya: 

F . M U S T E B A L L E S T E R - Claris, 3 2 , entl. - BARCELONA 

E s p e c i a l i t a t en b a l e s r o d o n e s m a r c a A C C O 



De la forma deis filaments depén 
principalment l 'anomenat poder co-
bridor o envolvent, sigui la superfi­
cie coberta per la unitat de pes (en 
francés pouvoir couvrant), el poder 
del qual está en directa proporciona-
litat amb la superficie coberta. 

Les sedes Celta son naturalment 
les capdavanteres en posseir aquesta 
qualitat, seguint després la seda a 
l'acetat, en virtut de la densitat més 
baixa, que li permet admetre un ma­
jor nombre de filaments per denier. 

Aquest poder cobridor está també 
en directa proporcionalitat amb l'ap-
titud per a la tintura. 

Peí sol examen de la forma o con­
figuració de la secció deis filaments, 
no podem arriscar-nos a determinar 
o identificar la mena de seda artifi­
cial de que es tracti, dones aquesta 
forma depén més deis métodes de 
fabricació emprats que del procedi­
ment, ja que es poden obtenir formes 
o seccions transversals idéntiques en 
sedes obtingudes pels diversos pro­
cediments industriáis d'obtenció de 
sedes artificiáis avui en ús (viscosa, 
al coure, a l'acetat i les nitrades). 

Les variacions en els factors que 
determinen o, millor dit, que pro­
dueixen la coagulació o solidificació 
deis filaments, son les causes de la 
Varietat en la forma de la secció deis 
filaments. 

No obstant, és ce r t , pero, que 
«xisteixen unes certes diferencies 
entre les seccions transversals deis 
filaments de seda artificial produ'íts 
pels diferents procediments , pero 
també és cert que es poden obtenir, 
conforme ja hem dit anteriorment, 
formes semblants en llurs seccions 
entre sedes de procediments dife­
rents. 

S'ha de teñir en compte, dones, 
que les variacions en el grau de ma-
turitat de la viscosa, la composició 
del bany de coagulació, la tempera­
tura d'aquest bany i la del local on j 
está instal ' lada la filatura, la veloci­
tat de filatura, e tc . , e tc . , son factors 
que poden, dones, cada un d'ells mo­
dificar en gran manera la forma dCj 
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la secció deis filaments, i per tant, 
si la forma d'aquesta secció depén, 
a més que del procediment de fabri­
cació, de tants d'altres factors, es 
pot ben comprendre com del simple 
examen d'aquesta secció en una seda 
del tot desconeguda no es pot jutjar 
la procedencia, ni el procediment, ni 
la causa que hagi donat lloc a la 
configuració particular que presentí 
aquella secció transversal objecte de 
l'examen. 

Actualment, dins la fabricació de 
la seda peí procediment viscosa es 
produeixen les més diverses varie­
tats de formes en la secció deis fila­
ments. 

No obstant i aixo, no deixa d'ha­
ver-hi qui fa una classificació o cata­
l o g a d o deis detalls que presenten 
les seccions de les sedes obtingudes 
pels diversos procediments avui en 
ús, pero tal com hem dit més amunt, 
aquest punt de partida pot ésser la 
major part de vegades completament 
erroni, d'altres vegades sois pot do­
nar una indicació sobre les altres 
experiéncies a efectuar fins a poder 
deíinitivament determinar la mena 
de seda en qüestió. 

Concretan! , direm que l'examen 
de la secció deis filaments és d'utili-
tat per a poder guiar a qui examini 
una seda artificial, pero no suficient 
per a permetre d'arribar a determi­
nar el resultat de l'análisi; en canvi , 
és molt d'utilitat i fins i tot necessa" 
ri, per a no dir imprescindible, al fa­
bricant mateix de les sedes per a 
guiar-lo en les operacions de control 
de la fabricació, per a constatar la 
regularitat de fabricació, pels seus 
assaigs en la recerca de noves for­
mes i per a tots els treballs d'inves-
tigació a que forgosanient s'ha de 
dedicar tot aquell qui s'ocupa d'a­
questa nova industria, que amb tot i 
que és ja molt important, es troba 
encara en el comengament de la seva 
infancia. 

Densitat.—Les densitats de les 
diverses sedes varien entre 1,26 per 
a les sedes a l 'acetat i les sedes de 
filament tubular o sedes Ce l t a , i 
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de 1,50 a 1,53 per a les sedes vis­
cosa. 

A continuació exposem les densi­
tats deis altres téxtiis més utilitzats 
per a comparar-les al costat de les 
corresponents a les diverses menes 
de sedes artificiáis: 

Cotó 1,50 
Llana 1,34 
Lli 1,50 
Seda natural . . . . 1,30 a 1,36 

» viscosa. . . . 1,50 
» Celta . . . . 1 , 2 7 
» al coure . . . 1,53 
» a l 'acetat . . . 1,26 a 1,28 
» ni t rada . . . . 1,53 a 1,56 

J Seguirá) 

B I B L I O G R A F Í A 

El algodón y sus industrias. 

Hem rebut el primer exemplar d'a­
questa nova revista, que edita la 
Delegació espanyola de la Federació 
Internacional Cotonera. 

Es amb veritable satisfacció que 
acollim la nova publicació, que ve a 
acréixer el nombre de les publica-
cions téxtiis espanyoles. Pero aques­
ta Revista ens és particularment sim­
pática peí seu carácter especialista, 
circumstáncia que es deriva de l'o-
rientació de l'entitat que s'ha emprés 
la seva edició. 

El carácter internacional de la ma­
teixa, els projectes del Qovern res­
pecte al conreu del cotó a Espanya i 
la selecció deis treballs que hom pu­
blica a El algodón y sus indus­
trias, fan encara més interessant la 
nova Revista, que rebrá — n'estem 
segurs—el favor d'un públic esco-
llit. 

Ens plau de correspondre des d'a­
questes planes a l'afectuosa salutació 
que dedica en el seu primer número 
a la premsa professional del ram tex­
til, i aprofitem aquesta avinentesa 
per desitjar a la novella Revista molts 
éxits i llarga vida. 
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IL 
F I L A T U R A 

O R I G I N A L D E S B O R R A ­
DOR CONSTANT PER A 
LES CARDES DE C O T Ó 

PEL senyor Emili Serra, encerré, 
gat de preparació d'una de les 

més importants fabriques del nostre 
país, ha estat objecte de patent un 
aparell desborrador constant aplica­
ble a totes les cardes de cotó, per 
mitjá del qual aqüestes no han de 
descarregar-semés d'un cop a la set­
mana, treballant dos torns. 

La gran importancia de no haver 
de descarregar les cardes amb la fre­
qüéncia amb que aia es fa, queda 
demostrada peí fet de que des de 
molts anys , gairebé tots els cons­
tructors venen aplicant desborrador o 
volant a les seves cardes, disposant-
lo a base de tires de cinta guarnida, 
amb púa d'acer molt flexible, la pun­
ta de la qual ha d'introduir-se lleuge­
rament dintre la púa de la bota. 

La finalitat que persegueixen és 
molt bona, pero els resultats sempre 
han estat negatius i perniciosos peí 
motiu de qué amb el constant frega­
dís, la púa del volant destrueix l'es-
meril o tall de la púa de la bota, i 
quan aixo s 'esdevé, la carda funcio­
na malament, produeix un vel arris-
sat i carregat d'impureses, fent més 
curta també la durada de les guarni­
cions. 

Degut a aquests inconvenients, 
avui ja gairebé cap constructor no 
aplica volant, haven estat retiráis 
tots els que funcionaven a les cardes 
existents. 

Es ben reconeguda per tots els 
constructors i pels técnics i práctics 
de les filatures de cotó, la necessitat 
de dotar les cardes d'algun element 
que remogui i deslliuri la bota de les 
impureses que l'impossibiliten d'efec­
tuar un treball perfecte i constant, 
fent que dites impureses vagin que­

dant allotjades dintre la púa deis xa­
pons. Per aconseguir aquest resultat 
s'han fet moltes temptatives, s'han 
provat molts apareils en varis paísos 
i cap d'ells ha donat un resultat sa­
tisfactori, perqué tots han estat cons­
truits a base de púa metáll ica, i per 
tant, tots han pecat del defecte es-
mentat, o sigui de destruir l'esmeril 
de la púa de la bota. 

Es per totes aqüestes raons que 
reconeixem a l'Emili Serra un gran 
mérit en haver sabut trobar un apa­
rell que amb tota la senzillesa logra 
gairebé anuliar l'engorrosa operació 
del descarregat , obtenint pero un 
cardat perfecte i constant, i també 
una igualtat de número de veta que 
vol dir més regularitat en el fil, sen­
se que l'aparell ocasioni el més petit 
perjudici a la guarnició de la bota, ja 
que no la toca per res. 

L'aparell de qué ens ocupem és un 
cilindre d'unes 6 polzades de diáme­
tre i de llargária igual a l'amplária 
que tinguin les cardes a les quals es 
vulgui aplicar, formant com dos bra­
cos que sobresurten de la circumfe­
réncia del cilindre. Dits bracos van 
recoberts d'una materia flonja, la 
qual s'ajusta tant com sigui possible 
mentre no toqui a la punta de la púa 
de la guarnició de la bota. En tota la 
llargária de l'eix del cilindre hi van 
fixats quatre plats metál'lics, en els 
quals hi encaixen dos regles metal-
lies recoberts de materia flonja, que 
formen els bragos esmentats. 

El cilindre desborrador va col'lo­
cat sota del lladre, generalment en 
el mateix lloc on l'hem vist aplicat 
sempre, muntat sobre coixinets a bo­
les i mogut des del renviu de la ser­
reta per mitjá d'una simple corda, o 
bé des de l'eix del lladre, essent in­
significant, quasi nul'la, la forga que 
necessita. 

A les testes del cilindre hi van uns 
plats polits i fixats a les bancades 

que eviten que es facin taps a l'ex­
trem del desborrador, que es tapat 
en tota la seva periférie, i a la parí 
de dessota hl té disposada una plan-
xa perforada perqué puguin sortir les 
impureses que el desborrador va pre­
nent a la bota en la seva rotació. La 
velocitat periférica del desborrador 
és entre 20 I 30 per 100 més que la 
de la bota, segons els casos. 

Finalitat que es persegueix i 
que s'aconsegueix.—JVlantenir cons­
tantment neta de tota impuresa la 
punta de la púa, en tota la periférie 
de la bota, per tal que aquesta pugui 
efectuar un pentinatge perfecte de 
les fibres envers els xapons, d'una 
manera constant i uniforme, produint 
un vel impecable, tant abans com des­
prés de descarregar. Quan la carda 
ha treballat uns dies, es nota que a 
l'interior de la púa de la bota hi han 
granes, tabac I fibres mortes entre-
llassades, pero com que perqué una 
carda funcioni bé, el que cal que es­
tigui Iliure d'impureses és la punta 
de les pues de la guarnició, és per 
aixo que el cardat es produeix cons­
tantment net i perfecte, evitant-te 
aquells mots tan gráfics que tots hem 
sentit i pronunciat en examinar el vel 
d'una carda abans de descarregar: 
No en faci cas que el vel no surtí 
del tot bé, és que s'tia de descar­
regar. 

Els avantatges que ofereix l'apli­
cació del desborrador constant, 
que acabem de descriure, es poden 
condensar com segueix: 

1 Major producció. 
2." Major regularitat en el fil. 
3.'- Reducció del 80 per 100 de la 

deixalla de la bota. 
4.^ Economía de treball. 
5.* Major duració de les guarni­

cions. 
6.« Eliminació d'impureses perju-

dicials a la salut deis obrers. 

Recomanem a tots els Industriáis 
adoptin el desborrador constant 
a llurs cardes, amb el qual s'obtenen 
resultats molt satisfactoris. 



ENSIMATGE DEL C O T Ó 
(CONTINUACIÓ) 

N la discusió entaulada un cop 
acabada la conferencia que s'ha 

vingut publicant, es debateren els 
següents extrems: 

¿Voleu indicar-nos quina és 
la proporció convenient d'oli? Dones 
tenim entes que la més indicada es 
manté per sota d'un 1 per 100 del 
pes del cotó, i desitjariem una con-
íirmació. 

R.—El promig d'avui dia, basant-
se sobre més de 200 fabriques, és de 
0,75 per cent. La major proporció 
adoptada arriba fins a un 4 per 100, 
pero amb tal quantitat no s'obtiiigue-
ren grans resultats. Amb certes clas­
ses de fibra dona molt bon resultat 
un 2 i per 100. Amb altres fibres, 
com per exemple les de Jumel, el 
percentatge que s'hi posa es compa-
rativanient petit. 

Tot i semblar estrany, com més 
sec és el cotó, més difícil resulta l'en-
siniatge, pero si recordeu una de les 
observacions fetes amb relació al 
cotó tenyit , veureu que concorda 
amb lo dit. 

Certament resulta molí dintre de 
la rao la suposició de que un un­
tatge lleuger augmenta la facilitat 
de manipulado del cotó. Segons te­
nim entes per cada 453 grams de 
cotó hi entren cosa de 140.000.000 
de fibres. Si prenem un cotó proce-
•ient de la carda i li seguim els dife-
reuts passos, trobem que se sotmet 
al manuar, a les metxeres en gros, 
Intermitges i en fi, i finalment a la 
hilatura. En totes aquestes operacions 
hi té lloc un estiratge i el cotó es 
niou, les fibres es mouen la una des-
Prés de l'altra, i com més parale l les 
es posen i amb major regularitat es 
distribueixen, més regular en resulta 
el fil. El resultat, dones, és de f&cil 
coniprovació en el cartró de pro-
ves. 

Entenent, dones, que l'ensimatge 
lia de facilitar totes aquestes opera­
cions, ens hem pres gran interés en 
aquest assumpte, que sincerament 
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creiem esdevindrá amb el temps una 
operació d'ús corrent. 

P.—¿En quin punt del procés és 
preferible ensimar el cotó tenyit i 
quin tipus d'oli és aconsellable? 

R.—La primera part de la pregunta 
és de f&cil resposta: alli on s'obre ej 
cotó. Usualment aquest lloc és la ca. 
rregadora del batan. Quan el vostre 
cotó vé de casa el tintorer, l'asse-
queu i el transporten cap a l'obrido­
ra. No és aquest el lloc de posar-hi 
l'oli. S'hi ha de posar un cop el cotó 
és obert i agitat, tota vegada que la 
distribució uniforme de l'oli és abso­
lutament essencial. Pero respecte a 
aixó i respecte a l'oli, calgué fer un 
gran nombre d'estudis i molts treballs 
per arribar a una conclusió, i tot 
el que puc dir és que el tipus d'oli 
que usem avui dia és el millor. 

Certament que en seleccionar l'oli 
hi ha una serie de coses en qué pen­
sar independentment del tintorer i 
aparellador, que cal teñir en compte 
primer que tot . Hi ha la qüestió de 
la guarnició de carda. Tots els qui 
están familiaritzats amb les opera­
cions d'una fábrica saben que el per­
judici causat a la guarnició és cumu-
latin i pot esdevenir extremadament 
serios, i que aquest perjudici poden 
ocasionar-lo amb grau facilitat certs 
tipus d'oli que en arribar a la patent 
estoven l'enfeltre en forma que el fil 
d'acer deixa de mantenir la seva po­
sició primitiva, ja sigui uns fils res­
pecte deis altres, ja sigui per la dis­
tancia que els separa de la bota de la 
carda. Calia, per tant, trobar un oli 
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que no produís aquest efecte, el que 
significa que precisa rebaixar la 
fluidesa de l'oli per a evitar que 
corri amb facilitat peí fil d'acer. 

Per altra part, com és natural, tot 
el nostre problema estribava en acon­
seguir el máxim de lubricació. Si 
posávem, com fan els de la llana, 
d'un 4 a un 20 per 100 d'oli, ens tro­
baríem amb massa liquid i les fibres 
de cotó no podrien seguir, o sigui, 
l'oli deixaria d'ésser un lubricant per 
a convertir-se en una mena d'agluti­
nant que formaría manyocs de fibres. 

Finalment, várem preparar un oli 
d'una fluidesa aproximada a la del 
emprat en els telers, pero que pos­
seeix una major potencia lubricado-
ra, volent indicar amb aixó que té 
la capacitat necessária per a lubricar 
sis vegades la superficie que cobriria 
un oli similar. D'aquesta manera, com 
podeu veure, es redueix el liquid a 
una sisena part de la que normalment 
s'hauria d'emprar. 

(Seguirá) 

E L T R A C T A M E N T D E L 
C O T Ó ABANS DEL CAR­

DATGE 
(CONTINUACIÓ) 

per HAROLO HILL. A. M. 1. MECH. E. 
F. R. S. A., F. Tex. Inst. 

CAIXA DE TOLS.—En tot sistema 

on el cotó és transportat per 
mitjá de tuberies d'aire, és aconse­
llable es tingui present la introducció 
de caixes de pols d'engraellat, doncs^ 

Fig. 20.—Caixa de pols d'engraellat 
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Fig. 21 .—Construcció 

A.—Extrems d'entrada. 
B.—Conducte. 
C—Ganivetes depuradores. 
D . - C a i x a . 
E.—Tira de goma entre la planxa d'a-

degut a aquests dispositius s'afe­
geix una zona addicional de neteja a 
la instaHació amb un cost molt petit. 

Una caixa de pols moderna no 
porta mecanismes que requereixin 
forga motriu, i per tant, la manutenció 
és prácticament nul'Ia. No és necessa­
ri descriure detalladament una caixa 
de pols, ja que sens dubte és cone­
guda sobradament per tot director de 
filatura. Al mateix temps, és proba­
ble que els avanta tges que reporta 
la seva aplicació no hagin sigut apre­
ciáis universalment, i aquesta és la 
sola rao que ens mou a incloure-la 
en el present article. 

La figura 20 és una vista d'una 
caixa de pols, prou eloqüent per ella 
sola, i la figura 21 mostra la caixa 
en detall. Els diferents sistemes de 
suspensió es representen a la figura 
22. L'extracció de les impureses té 
lloc deixant caure les portes de fron-
tissa. La quantitat de pols i altres 
matéries extre tes per aquestes cai­
xes, com és natural, varien conside­
rablement segons la quantitat i estat 
del cotó que es t racta, i el tipus de­
terminat d'extracció o sistema d'aire 
adoptat . Les proves portades a cap 
recentment amb una caixa de pols 
d 'engraellat , de 14,60 metres de llar­
gár ia , disposada en la tubería gene­
ral entre la carregadora automática i 
el t ransportador neumátic donaren 
una descarrega de 31,700 quilos so-

de la caixa de pols 

cer i el marc de la porta, per as-
segurar una juntura hermética. 

F. —Porta d'inspecció. 
G. —Suport de la molla de tanca del 

fons de la caixa. 

bre 9.060 quilos de cotó Sakellaridis 
i Sudan; aixo representa un 0,35 7» 
de cárrega d'impureses, que d'altre 
forma haurien seguit endavant. 

Instal-lacio d'obridora neumáti­
ca (Ex/iaustJ.—Ha quedat ja de­
mostrada la forma de transportar el 
cotó des de la sala de bar reges cap 
al tren deis batans essent entregat a 
la carregadora automática comú, que 
al seu torn és acoblada a l'obridora 
de bota horitzontai formadora de la 
napa. 

Encara que en el sistema que pre­
cedeix el cotó és transportat des de 
la sala de bar reges fins a la sala de 

A ^ 

/ 

- Í Q 

5 r 
E 

> 

6 
» 

i 
0 5 7 2 / A 

Fig. 22 
1.—Disposició de suspensió a vigues 

de fusta o sostre Mis. 
2.—Disposició de suspensió u la viga 

central paraMela amb pestanya 
de 6". 

3.—Disposició de subjecció sobre ci­
ment o entarimat de fusta 

4.—Disposició de subjecció quan la 
distancia de la paret és limitada. 

5.—Acció de la caixa de pols presa 
d'A o B (fig. 2 1 ) . 

6.—Al(;at de l'extrem de la caixa de 
pols. 

batans per mitjá d'aire, no queda 
usualment compres en el comer? din­
tre la categoría de les obridores neu 

Fig. 23.—Carregadora automática i obridora porcupina, tal com s'usen 
en la combinació d'obridora patentada 
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Fabricants d'empesa i altres teixits paratf a máquina! 
V o i e u ausmenta r ei r e n d i m e n t d e ia v o s t r a fábrica? 

Modernitzeu el sistema d'encolatge adoptant la 

RAPIDASE 

Consulteu 

Ferment de gran activitat que a to tes les temperatures compre-
sen entre 60 i 95° C . dextrinitza rápidament totes ies matéries 
feculentes , obtenint aprests fluids i transparents de gran pene­

tració i adtieréncia 

No es necessita autoclau i pot suprimir-se l'empleu deis suavitzants 

La S O C I É T É R A P I D A S E , S . A . , Seclin (Franí^a), que us 
ofereix estudiar en e l s s e u s laboratoris tot el que e s 
refereixi a encolatge i aprests , o ais s e u s representants : 

R. M A S S Ó i C."' 
Casp. 130 - N á p o i s , 117 : B A C C E L O N A 

que posen a la vostra disposició la cooperació del s e u perso­
nal técnic per a l'aplicació práctica deis moderns procediments 

a b a s e de RAPIDASE 

B O M B A P R 5 7 
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L'INDUSTRIAL FILADOR MODERN 
CERCA m CASES CONSTRUCTORES ESPECIAIITZADES PER A PROVEIR-SE 

T A Y L O R L A N G <a CO., LTD. 
CASTLE IRONWORKS, STALYBRIDGE (ANGLATERRA) 

SOLS CONSTRUEIX MAQUINARIA D'OBERTURA i SELFACTINES 

Representants exclusius: RIUS-MANICH, S. A., Bruch, 20 - BARCELONA 
T e l . 1 1 . 8 7 2 - AAre^sí t e l e g r á f i c a : M A R - I U S - B A . R . C E . L O N A 

J IVL — 1=* l- Y 
R a m b l a S a n t a H ó n i c a , 12 , p r a l . 

IM 
T e l é f o n s 1 3 . 2 2 9 i 1 3 . 9 2 4 

A g e n c i a d e D u a n e s 
T r á n s i t I n te rnac iona l - C o n n i s s i ó i C o n s i g n a c i ó 

Preus aicats pe r a totes les mercader ies i tots els paYsos 

P o r t - B o u (Espanya) - C e r b é r e (Franga) - M o u s c r o n (Bélgica) 
L i v e r p o o l (Anglaterra) 11. O í d Hal l Street 

Corresponsals ais principáis ports de nnar, poblacions de frontera i producció 
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U 

E N R i C C O R A L 
T e l é f o n 54.133 

VENDES: 

Passeig Tiioml, 84-86 
M A G A T Z E M S : 

Pallars, 227 al 231 
[aiiei Aniic de Va-

léDcia, 8 al )2 

B A R C E L O N A 

F e r r e t e r í a i subminis tres per a Industr ies 
E S P E c T A L I T A T S P E R A L^A T É X T I L 

E I N E S , A C E R S , E M P A Q U E T A D U R E S 

K L I N O E R I T , M A S T I C S , A M I A N T S 
CADENES D ' A N E L L E S " E W A R T ' S " 
CIMENT DE FERRO " S M O O T H - O N " 
per a junts, reparacions, unions de tuberies, etc. 

D E M A N E U C A T A L E G 

P u e s , I H Q O S i ras te l l s i 

M . A b a d i R i b e r a i 

T E R R A S S A 

Pues i IIÍ90S per a teixir llana, ^ 
cotó i sedes 

Fabricació de tota classe de 
filferros 

íaMaíwlfalaíal [aMallalalfalíallalíalMaTa^ 

C O R R E T G E S 
P O U D E V I D A 
V I C H (Betr c e l o f i a ) 

AMISTOSA CONFIANZA D'UNA CORRETJA 

45 A N Y S S E N S E COSIR U N A C O R R E T J A 

Premiades a París amb Medalla d'Or 

I n s t a l a c i o n s c o m p l e t e s d e f a b r i q u e s 
Estiratge mecánic de nostres corretfles en estat humit 
Vernis liquid i concentrat per cilindres de precisió 

GREIXOS, TIRATACOS I T I R E T E S 
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FUNDICIONS DE FERRO I METALLS 

T A L L E R S M E C Á N I C S 

St. Pau, 92 - SABADELL - Tclef. 1168 

Especialitat en traiis-
missions modernes 

Daus oscilTants a rotula de diferents 
models i tipus. Patent n.° 81.036 

Cadiretes sostre i paret, graduables 
Patent n." 87.Í 

Mánegues d'unió ajustables 
Patent n.° 81.989 

Dispositiu d'untatge automátic per a 
les politges mortes. Patent n.° 69.609 

D a u s u n t a t g e cont inu pe r les con» 
t i n u e s , Renvius , P laques , Termis 
nals, Capel les , etc. , modern i tzades . 
Fr icc ions per tota c lasse d'esforQOS 

4 

Reformes completes 
de fabriques i tallers 

Raccord B A R C E L O N A , patentat, 
el que per la seva sezillesa está 

adoptat per la quasi totali­
tat de cossos de bom-

bers d'Espanya 

Unic model aplicat a tots els llocs 
d'incendi de l'Exposició Internacio­

nal de Barcelona 

Recomanat per R. O. a tots els 
Arsenals, Dressanes i Vaixells 

de guerra espanyols 

R e n t a d o r s d e l l a n a t ipus L E . V I A T H A N 
p e r f e c c i o n a t s i d e g r a n r e n d i m e n t 

aquinária Agrícola 

Estudis, Plánols 
i P r o j e c t e s 
de tota mena 
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Fig. 24 . — Diagrama illustraliu d'una instollació completa de batans 
peí sistema d'obridora patentada Exhaust 

matiques (Exhaust). No hi ha cap 
altra rao que aboni aquesta excepció, 
fora de qué el transportador neumá­
tic descrit abans és d'origen compa-
rativament recent i va ésser intro­
duít com a substitutiu de teleres i 
altres mitjans de transport del cotó 
entre els departaments esmentats an­
teriorment. 

L'ús d'aire com a mitjá de trans­
port del cotó i ajuda en la neteja du-
''ant el curs ha estat objecte d'una 
tal explorado durant els darrers anys 
que l'antic nom d'Obridora Exhaust 
esdevé rápidament com una mena de 
•lom impropi. No fa gaires anys que 
l'obridora Exhaust, coneguda aixi en 
el comerq, era l'únic tipus d'obridora 
en qué el cotó era transportat des 
d'un punt a un altre per mitjá del cor­
rent d'aire introduít per un ventila­
dor. Com sigui, no obstant, que la ins-
talMació dita d'obridora Exhaust és 
encara una máquina o combinació de 
maquines molt útil, i de fet en alguns 
casos considerada com a indispensa­
ble, cap dissertació sobre el tracta­
ment del cotó en aquest estat seria 
completa sense incloure-la. Corrent­
ment la instal-lacio d'obridora Ex­
haust es composa d'una carregadora 
automática acoblada a una obridora 
Porcupina (Fig. 23) a la sala de ba­
rreges , des d'on el cotó és transpor­
tat a través d'una tubería de 20 a 23 
centímetres de diámetre cap a la sala 

de batans ja sigui directament a l'o­
bridora Exhaust horitzontai com es 
mostra a la figura 24, o, alternativa-
ment, el cotó pot ésser passat a tra­
vers d'una o més obridores verticals 
(Crighton) i fins i tot a travers de 
caixes de pols entre els punts esmen­
tats més amunt. 

Peí que respecta a la carregadora 
automática, aquesta és de tipus 
Standard, i per tant no cal referir-
nos-lii eii detall.. 

La Porcupina és també una máqui­
na sobrerament coneguda, pero du­
rant els darrers anys les seves facul­
táis depuradores han estat conside­
rablement millorades. Aixo s'ha acon­
seguit amb la perllongació de les ga­
nivetes del engraellat o ganivetes 
depuradores en forma que ara ocu­
pen quelcom més de la meitat de la 
circumferéncia de la bota, com cons­
ta a la figura 25. 

La bota és constituida per una se­
rie de nassos o peces fixades sobre 
discs circulars de manera que pugui 
assegurar-se una acció de pentinatge 
uniforme del cotó en tot l'ample de 
la máquina. Les propietats depura­
dores d'aquesta máquina son remar-
cablement bones, i la merma és de 
qualitat molt baixa, composant-se 
principalment de llavor, fulla i altres 
impureses. L'alimentació d'aquesta 
máquina va equipada amb mecanisme 
regulador (Fig. 25) conectat amb la 
comanda corrent per cons deis co­
rrons alimentaris. D'aquesta mane­
ra s'obté una entrega de cotó uni­
forme. 

(Seguirá) 

Fig. 2 5 . —Esquema de la carregadora automática i obridora porcupina 
combinades 

A.—Conduele aiimentari. 
B.—Corro de puntes alimentan. 
C—Telera inferior. 
D.—Telera de puntes inclinada. 
E.—Aiecanisme regulador de Talimen-

tació. 
F. —Corro igualador. 
G.—Corro descarregador. 

H.—Planxa d'entrega. 
J. —Corrons d'entrega. 
K. —Corro deis pedáis. 
L.—Pedal. 
M . - B ó t a . 
N. - C a ñ i v e t e s de l'engraellat. 
O . - T a p a de lu bota. 
P. —Embocadura. 
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T I S S A T G B 
O B S E R V A C I O N S S O B R E 
LA FABRICACIÓ DE TEI­

XITS A LA PLANA 
( C O N T I N U A C I Ó ) 

per H. MULLER 

I A figura 7 representa, esquemá-
ticament, el curs deis diferents 

angles de Iligament per a cada sec­
ció de creuament. 

El coneixement d'aquestes rela­
cions és important, per la rao que 
existeix una relació íntima entre l'an­
gle de Iligament i el nombre de pas­
sades. Hom pot dibuixar en un angle 
determinat la secció de la passada i 
el seu aixafament no té pas cap gros-
sa influencia sobre la densitat de les 
passades. Aixo passa, en tot cas, per 
a angles de Iligament majors (fig. 8 ) . 

La dimensió de l'angle ^ ( f i g . 7 ) 
és, dones, especialment a prendre 
en consideració per a la densitat de­
finitiva del tramat. Si ha d'ésser de 
gran densitat, aixo sois és possible 
amb un angle de Iligament % g tan 
gran com sigui possible. Pero d'acord 
amb el que es representa a la figura 
7, Tal^aria de la línia a g ve deter­
minada per la forma de ies corbes 
LN i MN. Els punts LM indiquen en 
aquest gráfic els valors máxim de 
a', i mínim de 

La inclinació de les corbes és cer­
tament funció (no exactament deter­
minada, encara) del fregament entre 
els fils d'ordit i de trama. Ja que, des 
de que I'entrada i sortida de les pas­
sades és acabada, és el fregament el 
que ha d'absorbir totes les diferen­
cies entre les forces. 

R|. Rn R31 R4 Rn 
Í R ' , , R ' „ R ' „ R ' , . . . . R „ 

Pero com: 

Rn- R (n-l) = P / ^ ' 

i P ' (n-l) - Rn = Q 

eos y. n 

1 
C0Sa(„.i) 

1 

a un fregament més fort correspon 
un augment o una disminució més 
forta de les series de forces R i R, 
igual que de les series d'angles a i 
a ' , 

D'aixó en resulta que un augment 
del coeficientde fregament entre fils 
d'ordit i de trama fa les corbes de la 
figura 7 més rígides, mentre que una 
disminució les aplana. 

Seria, dones, possible d'airibar a 
fer pujar el punt A', i per tant la lí­
nia a ^ p e r exemple, si hom arribava 
a fer que el fregament deis fils fos 
menor quan la púa avanza que quan 
recula, perqué llavors la corba LN 
s'aplanaria, mentre que la corba MN 
pujaría més del qué és representat a 
la figura 7. b s cert que fins avui no 
posseím encara cap mitjá eficaz per 
arribar-hi. 

Existeix sempre un procediment 

cop de taules la calada següent ja 
está gairebé oberta. Aixo que prece­
deix sembla permetre d'explicar la 
rao per la qual hom es serveix preci­
sament de tan bon grat d'aquesta me­
na de formació de la calada per ais 
Uigaments de plana. 

No obstant, la millor manera d'in-
fluenciar l'angle de Iligament defini­
tiu és donat peí punt L. Elevant-lo a 
Z-", és dir, augmentant l'angle 'a,, 
en resulta un angle a g^^ sensiblement 
agrandat relativament a » g. Paral-
lelament, pero, en resulta que l'ex­
tensió de teixit influenciada peí cop 
de taules es troba augmentada peí 
fet que el punt límit A"' s'aproxima 
del catxepit. Per altra part, l'adopció 
de l 'avaníament en la formació de la 
calada té una acció oposada (fig. 7). 

A la práctica hom efectúa l'aug­
ment de l'angle / de la manera se­
güent: 

Per a telers proveits amb regula­
dors positius de tipus corrent, hom 
comen(;a per reduir l'avanc;:. D'aixó 
en resulta que en endavant hom en-

O 
• s ; ^ i 1 

Fig. 7 

eos x'(n-l) COSa'n 

utilitzable a la práctica, que consis­
teix a col'locar el punt M, i per tant 
tota la corba que depén de M, més 
alt (línia yW, A',, fig. 7), la qual cosa 
permet d'obtenir un punt Â , nou i 
forga més alt, d'on en resulta també 
una línia agmés alta. Aquest proce­
diment depén, dones, d'un augment 
de l'angle és dir, que es presenta 
a la práctica com un aven? de la for­
mació de la calada. 

El dispositiu que produeix la cala­
da treballa, dones, en aquest cas de 
tal manera, que en el moment del 

rotlla, de passada a passada, un xic 
menys de teixit. No obstant procedir 
així, aixo no és encara suficient. Es 
cert que la púa pot, ara, empényer la 
nova passada a fons vers el punt de 
Iligament en el moment del cop de 
taules i que hom arriba, dones, per 
comen(;ar, a l'augment desitjat de 
l'angle 

Pot resultar que la restant íor(;;a de 
tracció Q, en actuar sobre el teixit 
disminueixi a tal punt, que la seva 
acció per fixar la posició de les pas­
sades ja teixides no sigui ja suficient-
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En aquest moment l'augment de a ' i 
no pot ja portara un augment de a'̂ , 
^ ' 3 , etc. , i hom no pot, dones, aug­
mentar tampoc a g per ara. Aquest 
resultat constitueix el que liom de­
nomina limit d'enrotllament retar-
dat. 

Si hom augmenta encara l'angle 
per mitjá d'una nova disminució 

de renrotllament del regulador, es 
produeix un desequilibri del teixit, 
és dir que, en teñir lloc el cop de 
taules, no hi ha ja cap tensió entre el 
punt de lligadura, catxepit i corro 
absorbidor, pero la densitat de trama 
no resulta pas augmentada, compa­
rativament a la del limit d'enrotlla­
ment retardat. En resulta qne hom 
teixeix més teixit del que el corro 
absorbeix i la quantitat de teixit col-
locat davant del catxepit creix cada 
vegada més en la direcció de la cur­
sa de les taules; la púa toca el punt 
de Iligament cada vegada més abans 
del punt mort, i el deixa cada vega­
da més tard; tot l'ordit és avan(;at i 
reculat a cada cop de taules, arribant 
'a violencia del cop fins al plegador 
d'ordit. Cap ordit no resisteix gaire 
un treball aixi. 

Dones: per augmentar la densitat 
del tramat, un augment de «, per dis­
minució de renrotllament peí regula­
dor no pot donar resultat més que en 
el cas que el limit d'enrotllament re­
tardat no hagi estat assolit. A partir 
d'aquest moment, un augment de a, 
no pot teñir una acció satisfactoria 
niés que si /lom augmenta al ma­
teix temps la tensió de l'ordit pro­
vinent del dispositiu de desenrot­
llament de l'ordit augmeutant, 
per exemple, la pressió de frenat-
ge, per tal que la tensió que resti 
S Q sigui suficient. Pero hom ha 
d'admetre que amb una materia de­
terminada d'ordit i de trama la rela­
ció El Q : 3 Z' és ben fixada per la 
dimensió de l'angle «',. Quan aques­
ta relació arriba a zero hom no asso­
leix ja res, ádhuc augmentan! la pres­
sió de frenatge. El limit real d'enrot­
llament retardat ha d'ésser ja molt 
més baix i aixo a un^punt en que la. 

Fig. 8 

relació 2 Q : E! P té encara un valor 
determinat; ha de trobar-se on el va­
lor absolut de El Q és compensat per 
la resistencia de la flexló de la 
materia textil. 

Aquesta resistencia a la flexió té 
una tendencia a aixafar almenys la 
linia de flexió ondulada deis fils d'or­
dit, perqué la insuficient elasticitat 
no és pas prou per a un estiratge 
complet, com ho prova la forma d'un 
fil retirat d'una mostra de teixit. 
Aquesta tendencia a ésser aixafat o 
aplanat provoca tensions de com-
pressió a les seccions de creuament 
A-B, CD, E-F, etc., que son per 
elles mateixes molt petites, pero que 
son, no obstant, suficients per con-
t rares taruna tensió molt feble de Q. 
Pero refor^ant El E! Q augmenta­
rá en la mateixa proporció i és per 
aquest cami que és possible de nou 
de permetre a la petita tensió de 
tracció de coiitrarestar la petita 
pressió de compressió. 

La resistencia a la flexió deis fils 
d'ordit té tendencia a disminuir el 
seu fregament contra els fils de tra­
ma i la seva influencia és tant major 
com més petites son les forces de 
tracció que actúen en el sentit de 
l'ordit. Per tant, la resistencia a la 
flexió tendiiá a actuar més per apla-
nament sobre la corba Í M A'de la fi­
gura 7 que sobre L M i abaixará 
dones una mica el punt A' i per tant 
també a g. Es per aixó que la seda 
artificial, que ofereix una molt 
gran resistencia a la flexió, és 
talment sensible a la pressió de 
frenatge o a la tensió que resulta 
de l'acció de la comanda del re­
gulador d'ordit. 

Pero el joc de les forces variables 
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del Iligament no queda tampoc sense 
influencia sobre la posició deis fils 
d'ordit els uns respecte ais altres. 
En primer lloc, la tracció de través, 
a qué ens hem referit més amunt, 
Z= N. cotg. ÍJ, té una tendencia a 
aproximar els fils d'ordit. Demés, 
poden encara presentar-se forces 
que tinguin tendencia a suprimir les 
desigualtats de distancies entre els 
fils d'ordit. Les irregularitats d'a­
questa mena es produeixen sovint 
involuntáriament quan el gruix de les 
palletes de la púa és massa gran pro­
porcionalment al diámetre deis fils 
d'ordit. En conseqüéncia es produei­
xen també irregularitats en els angles 
de Iligament de la trama, aixi com 
diferencies de forces que correspo­
nen a les forces Dr de la figura 5 i 
que lenen tendencia a despla(;ar els 
fils d'ordit en la direcció deis angles 
de Iligament de trama més peti ts . 

Pero la regularització no és mal 
enterament possible, ja que el frega­
ment entre els fils d'ordit i els de 
trama detura el desplagament en am­
piaría deis fils d'ordit ja abans que 
aquests darrers hagin arribat a des-
pla^ar-se a igual distancia els uns 
deis altres: és llavors quan es mani­
festen els senyals de les palletes i el 
teixit queda obert. 

(Acabará) 

I N S C R I V I U - V O S A L 

I I C o n g r é s T é c n i c 

d I n d u s t r i e s T é x t i i s . 

IMSCRIPCIONS A 

B A R C E L O N A 
.7 . A . C 1 . 1 V é , i ) . p r a l . , 1 . ' 

5 A B A D E L L 
C a m b r a Je Directors i A u x i l i a r s 

R a m b l a , 81 
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BITLLES DE GRAN CA­
BUDA PER A LA SEDA 

ARTIFICIAL 

I A baixa de preus general experi-
j mentada a la majoria d'articles 

manufacturats obliguen l'industrial a 
cercar una contrapartida compensa­
dora. El camí a seguir fóra el d'adop­
tar els més moderns procediments 
industriáis, i en el nostre cas el teler 
automátic podria ésser per a deter­
minats articles de seda natural o de 
seda artificial una solució acceptable. 
El teler automátic, que redueix els 
temps d'atur al mínim indispensable 
i permet una reducció notable del 
nombre d'obrers, procura u\i benefici 
forva superior al d'una explotació 
muntada a base de telers clássics. 

Pero per altra part, en el seu estat 
actual, el teler automátic exigeix 
l'ús de matéries de primera qualitat. 
No posseeix la facilitat d'adaptació 
del teler clássic, que permet el tissat­
ge d'una materia de qualitat inferior 
amb una major facilitat. 

Demés, en vistes a solucions rápi­
des, l'industrial ha de cercar treure 
deis telers que té instal'lats el rendi­
ment máxim. 

Hi ha per a aixó dues possibilitats: 
La primera és de fer treballar els te­
lers a la major velocitat possible, 
augmentant les voltes per minut. La 
velocitat depén de l'article a teixir, 
de la materia emprada, de l'estat del 
teler i, en fi, d'una serie de condi- | 
cions que exigeixen una vigilancia i \ 
una conservació excelents. Demés, 
cal no oblidar que no interessa de­
passar d'una determinada velocitat 
quan el trencament de fils augmenta. 

L'altra possibüitat consisteix a re­
duir les causes i els temps d'atur del 
teler al que sigui estrictament neces­
sari. Per a aixo és evidentment ne­
cessari que el teler sigui ben cuidat 
i que les operacions d'ordissatge i 
caniliat siguin impecables. 

L'ús del para-trames i del polsador 
de trama és d'una apreciable utilitat 
i evita el desteixir. El teler es porta 

més fácilment i la qualitat del teixit 
és superior, i les clarianes i atapeTts 
son menys nombrosos. 

Pero hi ha encara un camí per re­
duir els freqüents aturs del teler, que 
no és altre que el d'augmentar la ca­
buda de les bitlles, especialment per 
ais articles de trama de crespo de 
seda artificial. 

Hi ha, en efecte, una diferencia 
enorme entre el gruix d'un crespo de 
seda natural i el d'un crespo de seda 
artificial. Aquest darrer té un títol 
de 80 a 120 deniers, generalmente 
mentre el de seda natural acostuma 
a osciLlar entre els 24 i els 30 de­
niers. Es, dones, logic cercar d'aug­
mentar la cabuda de les bitlles per a 
les trames de seda artificial. 

El tamany normal de les bitlles 
acostuma a ésser de 13 centímetres 
de llargária total, de la qual cal de-
duir uns 35 mili ímetres que formen 
la seva base cónica. Aquestes dimen­
sions permeten treballar uns 15 o 20 
minuts amb crespo de seda natural a 

dos calaixos Pero per a la seda arti­
ficial aquelles dimensions son com­
pletament insuficients, ja que provo­
quen aturs continuáis. 

Es per aixo que el senyor E. P. 
recomana des de la Revista Russa 
d'adoptar bitlles de 17 i fins de 2 0 
centímetres de llargária total. En el 
primer cas cal fer, generalment, el 
canvi del model de les llancadores, 
pero no és precís modificar els calai­
xos que generalment permeten Han-
dadores més llargues, especialment 
si es tracta de telers de 120 a 135 
centímetres de púa. 

En canvi, l'adopció de bitlles de 
20 centímetres de llargária obliga al 
canvi de taules i modificació deis ca­
laixos, ocasionant una major despesa 
que és, peio, fácilment compensada 
peí millor rendiment que hom pot 
obtenir del teler. 

Per donar una major adherencia al 
tub de la bitlla, es fan aquestes de 
perfil lleugerament onduiat, que evi­
ta que les bitlles s'estirin. 

R A M D E L ' A I G U A 
APREST EN MULLAT PER 
A LES MITGES DE SEDA 

ARTIFICIAL 

PODRÍEM dir que es tracta d'una 
nova técnica d'aprest, si no fos 

que res del que hi intervé no és nou 
própiament, per bé que ho és aplicat 
a l'aprest de les mitges de seda arti­
ficial. 

En resum, es tracta solament d'a-
plicar a l'aprest de les mitges els 
mateixos principis que guien l'aprest 
deis teixits de seda artificial, els 
quals, tenyits en pe(;a, ofereixen les 
mateixes dificultats. 

L'aprest de la seda artificial és de-
licat entre tots perqué ha de fer des­
aparéixer defectes propis de les ca­
racteristiques naturals d'aquest tex­
til. La manca gairebé absoluta d'e-

lasticitat, les facilitats per a la for­
mació de llocs mates, brillants o amb 
moaré, que porten com a conseqüén 
cia variacions del colorit, les diferen­
cies d'afinitat i les irregularitats del 
fil de seda, fan que la majoria de les 
mitges de seda artificial, tenyides 
per immersió, siguin d'una tal fragi-
litat que l'aprest és molt difícil que 
sigui executat correctament. 

El més greu inconvenient és, in­
discutiblement, el trencat, que no 
és altra cosa que un plec assecat, 
pero que la manca d'elasticitat de la 
seda fa gairebé definitiu. Com que 
aquests plecs van acompanyats d'una 
taca fosca, la mitja obtinguda apareix 
plena de ratllats en forma de potes 
d'aranya, impossibles de suprimir. 

Les parts mates o amb moaré pro-
venen de contactes o de pressions 
localitzades per un objecte metáLlic 
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>' B I T S C H W L E R ' 
A N C I E N S A T E L I E R S M A R T I N O T & G A L L A N D 

Maquinaria perfeccionada d e preparac ió 
i fi latura pe r a llanes pent inada i cardada 

VISTA DELS TALLERS 

Maquinaria de preparació i filatura per a Lli, Estopa, Cánem i Jute 
Instaí'lacions especiáis per a seda artificial 

Continúes de retorcer per a tota mena de fibres téxtiis 

F - R A I M C E I S C l = » A M i S S A 
M a l l o r c a , 3 3 0 - B A R C E L O N A - T e l é f f o n 7 3 . 0 3 8 
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MAQUINARIA INDUSTRIAL, 5. A. 
B A R C E L O N A 

Carrer Girona, n.° 63 

Teléfon 1 9 . 7 4 3 

M A N R E S A 

Carrer Magnet, n.° 35 

Teléfon 1 . 3 1 6 

Metxera engrós, vista des üel rodatge i 

Tallers de construcció de maquines per a la filatura del cotó, amb fundició: 
propia, per procediments moderníssims 

Metxera intermitja Continua de filar Continua de filar 

Obridores-Carregadores - Porcupines - Apareils per fer barreges amb aire corrent 
Youltens, máquina moderníssima patentada per a netejar tota mena de cotons, 

sense trencar cap fibra -
M a n u a r s - M e t x e r e s 
Continúes de filar i retorcer 
D o b l a d o r s - O v i l l a d o r s 

Canilleres rápides 

Manuar S B H H B P ^ - Manuar 

C I L I N D R E S A C A N A L A T S D E LA M É S ALTA Q U A L I T A T 
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WORTHINGTON 
CONSTRUEIX 

BOMBE.» 
CO M P R E S S O R S 

MOTORS 

P o s elements 
^ importants per a 
tot sistema modern 

de 
Humidificació 

Per a obtenir una perfecta humidificació peí sistema 
d'atomització son necessaris una bomba potent per a 
produir l'aigua a pressió i un bon compressor per a 

atomitzar-la. 
Les dues maquines construídes segons el darrer niodel, 

están representades en aquest gravat . 

W O R T H I N G T O I N 

O F I C I N E S : MftORID: Marqués de Cubas, 8 • BARCELONA: P. Universitat, 2 - VALENCIA: D. Joan d'Austria, 25 
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fgmpagnic 

genéra le 

Humldlñcació per aire comprimit 

Aparells HUMIDIGENE 
per a la 

H U M I D I F I C A C I O 
(pe r aigua a pressió) 

combinada amb 

V E N T I L A C I Ó , 
R E F R E S C A M E N T 

i 
C A L E F A C C I Ó 

H U M I D I F I C A C I Ó 
(per aire comprimit) 

P S I C R O M E T R E S 
Compressor, desgrassador I regalador d'humitat 

P a r í § 

Desborratge Pneumát i c 
d e 

O A R O e: s 
N e t e j a P n e u m á t i c a 

deis 

mimm mi mm 
Aspiració P n e u m á t i c a 

de la P O L S 
en les Filatures de 

Lli, Jute i Cánem 

ASSECADORS " W E K A " 

El iminac ió d e bo ira 
en l e s T i n t o r e r i e s 

Ajénela exclusiva de venda: 

RiuS'Naních, $. A. 
Bracti, n o m . 20 - TeiCfon 11.872 

Adrefa teie^auca: HABiDt-BABCELOlu 

Barcelona Pulverítzadors doble I senziil 
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O dur; ádhuc els cops d'ungles poden 
marcar. 

En la forma en qué encara es fa l'a­
prestat, no desapareixen pas aquests 
defectes després de l'enformat, i en 
resulta una mitja aixafada, sense re­
lleu. Hom ha assajat de reduir tots 
aquests inconvenients adoptant el 
máxim de precaucions durant l'asse­
cat de les mitges, després de la tin­
tura, ja sigui obrint les mitges amb 
la má per teñir el mínim de plecs, ja 
sigui fent un mig aprest. Aquest dar­
rer mitjá és bastant efica^, pero por­
ta a un considerable encariment deis 
preus de tintura. 

Els alemanys han solventat la difi­
cultat aprestant les mitges després 
d 'haver-les luuliat completament, 
pero com que están obligats d'enfilar 
les mitges mullades sobre la forma, 
el rendiiuent és molt reduit. Sobre 
llurs apareils automátics, la mitja no 
és mullada més que quan és colloca-
da al seu lloc, per mitjá de dos xor­
ros a pressió. 

Hom ha pogut arribar a conciliar 
els diversos punts de vista del pro­
blema, adoptant la técnica de l'aprest 
mullat al forn o estufa, ja emprat en 
molts establiments industriáis. 

Heus ací la descripció del procedi­
ment, que preconitza la casa francesa 
A. Emery fils, segons Le Moniteur 
de la Maille: 

El principi que l'ha inspirat és 
sempre el mateix, pero no cal pas 
pensar en posar a la forma una mitja 
préviament mullada si hom vol obte­
nir un rendiment i un preu de cost 
interessants. 

El nou métode consisteix, dones, a 
enfilar sobre les formes les mitges 
seques, a mullar aqüestes mitges 
per immersió total en un bany ad 
hoc i a aprestar-les a l'estufa usual, 
on s'assequen rápidament. 

Com que hom no pot col'locar més 
que una mitja per forma, hom disposa 
el carro del forn o estufa de manera 
que hom pugui col'locar-hi 24 for­
mes en lloc de 12 que conté general­
ment. 

Les estufes actuáis teñen l'incon-

venient de no assegurar l'evaquació 
del vapor a mesura que aquest va for-
mant-se. Es per aixo que cal apor-
tar-hi una modificació, luolt senzilla 
i poc dispendiosa. 

Hom col'loca un ventilador de ma­
nera que envii l'aire sec i rescalfat a 
l'estufa, on envolta les formes i as-
seca rápidament les mitges. Una ins­
ta l lació veritablement práctica com­
pren un ventilador de doble efecte 
que envia l'aire sec a l'estufa per un 
costat i aspira per l'altre l'aire humit 
que és expulsat a l 'exterior. L'asse­
cat es fa en aquesta forma luolt rápi­
dament, i les mitges, enterament mu­
llades i entrades a l'estufa, no tri-
guen ni 10 minuts en assecar-se, i 
aixo sense que la temperatura hagi 
depassat ni un sol instant de 85°, que 
és la temperatura óptima per a la 
seda artificial. 

El mullat de les mitges té lloc d'u­
na manera molt senzilla. Com hem 
dit abans. les mitges es munten en 
sec damunt les formes a rao d'una 
mitja per forma. Aqüestes es col lo-
quen després dintre d'una cistella 
metal'lica que s'immergeix en bloc 
dintre d'un bac que conté un bany 
d'aigua, dolfa o permutada. Aquest 
bany pot ésser solament d'aigua, pero 
sovint hi ha interés a fer la composi­
ció del bany de forma que sigui mig 
cracant o cracant. 

Després de la immersió s'aixecá la 
cistella amb l'ajut de ganxos, cable i 
contrapés per tal de fer més fácil la 
maniobra, i hom el deixa suspés so­
bre el bany durant alguns segons per 
tal que s'escorri de les mitges l'excés 
de bany. Entretant, l'operari extreu 
de l'estufa una cistella amb les for­
mes ja aprestades, per tal de perme­
tre l 'entrada a l'estufa de la cistella 
que hom acaba de mullar. 

Es compren que no cal pas proce­
dir a vaporitzatge de cap mena, tota 
vegada que las mitges son mullades 
completament. 

Després de vuit a deu minuts d'ha­
ver introduTt les mitges a l'estufa, 
aquelles son ja seques i aprestades. 
No presenten cap rastre de trencat 

ni lloc brillants. El color és perfecta­
ment unit i el teixit és pie i de malla 
regular. 

Aquest procediment pot ésser igual­
ment emprat per a l'encolatge de les 
mitges per solucions gomoses, i per 
al tractament mate de les sedes mas­
sa brillants. 

EL DECATISSATGE 
( A C A B A M E N T ) 

peí PROF. RINOLDI 

VAPORiTZACió . — Quan hom fa 
actuar sobre la llana el vapor 

a pressió normal, tal com es desprén 
d'una aigua en ebullició, deixant-lo 
sortir Iliurement d'un aparell o reci­
pient no tancat herméticament, hom 
assoleix l'operació denominada va-
porització. Aquesta acció és utilit­
zada especialment per a la fixació 
deis filats utilitzats per trama per tal 
que no tendeixin a la coiitracció i a 
produir per tant un caragolament de 
la vora vers l'interior quan, en ini­
ciar-se les operacions d'aprest el teixit 
sigui iiuiuergit en aigua o simplement 
sigui huinidificat. Generalment, per 
assolir aquest efecte, n'hi ha prou 
amb sotmetre el filat ja canillat, per 
espai de 5 a 10 minuts a l'acció del 
vapor en recipient obert o en una 
caixa, abans de portar-la a la secció 
de tissatge per al seu consum. Aquest 
tractament és especialment necessari 
en el cas de filats retorts. 

Algunes vegades també s'aplica la 
vaporització per fixar el pél en posi­
ció dreta sobre la superficie del tei­
xit. A aquest objecte es fa actuar pi i-
mer sobre aquest pél, préviament 
humitejat, una mena de raspall que 
l'aixequi i el posi en la posició desit­
jada. Llavors s'hi fa arribar el vapor 
degudament distribuTt fins obtenir la 
turgescéncia de la fibra; després es 
deixa refredar, fent escórrer el teixit 
sense rebregar-lo ni comprimir-lo de 
cap manera, a l'aire Iliure i a teiupe-
ratura normal; així s'arribá també a 
l'eliminació de gran part de l'aigua 
absorbida. Aquest tractament s'aplica 
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especialment per ais velluts o quan 

hom vol t reure completament el Ilus­

t r e d'un teixit. 
Decatissatge.—Hom obté el de­

catissatge quan es fa actuar el vapor 
a pressió; aquesta pot ésser més o 
menys elevada i també la duració de 
la seva aplicació pot ésser més o 
menys perllongada. 1 es compren, 
dones, que els efectes assolits puguin 
ésser diferents segons els casos. 

El primer i més corrent efecte, 
com ja ha estat indicat, és el de ma­
tar el briliant excessiu que pot resul­
tar a la superficie d'un teixit després 
d'haver sofert el tractament a la 
prempsa o a la calandra. Aquesta, 
dones, hauria d'ésser la darrera ope­
ració que hom fes sofrir al teixit. 

Aquí, per tal de poder comprendre 
bé com pot el vapor actuar de des-
Ilustrador, cal considerar de qué de­
pén el briliant o Iluent que a voltes 
s'observa sobre els teixits de llana. 
Aquest fenomen depén de la reflexió 
de la llum i la reflexió de l'estat uni­
forme, igual, llis, de la superficie 
del teixit. Per aixó tant com el borró 
superficial i el filat que integra el 
teixit arriben millor a formar un con­
junt compacte, adherent, llis, aixo 
é s , sense asprositats, tant més Iluen­
ta se 'ns presentará la superficie del 
teixit. Ara bé , el vapor aplicat sobre 
un teixit en aquest estat , tendeix, a 
causa de la turgescéncia que provoca 
a les fibres, i especialment a les que 
integren la superficie del teixit, a 
fer variar més o menys sensiblement 
Tesmentada uniformitat de posició i 
d'allisat. Per tant, es produeix una 
reducció de la llum reflexada, i tam­
bé de l 'aspecte briliant del teixit. 

Hom compren que per assolir 
aquest efecte, el teixit i per tant el 
pél de la seva superficie no ha de 
trobar-se fortament comprimit du­
rant l'acció del vapor , per tal que 
pugui teñir lloc la modificació de ¡a 
uniformitat superficial del teixit. 
Hom compren que, en el cas contrari, 
el resultat pugui ésser nul o també 
que el Iluent augmenti , ja que a causa 
de la compressió i de l 'acció del va­

por sobre la plastieitat de la llana, 
podria resultar un allisament encara 
major de la superficie del teixit. 

Quan aquesta operació o decatis­
satge final no és aplicada en forma 
suficientment intensa sobre els teixits 
de llana, aquests son susceptibles de 
presentar les anomenades taques 
d'aigua o de pluja, degudes al fet 
que el pél no ben fixat per Tesmen­
tada operació, a les primeres gotes 
d'aigua amb les quals es posa en 
contacte, tendeix, a la part impreg­
nada, a aixecar-se i la llum penetra 
millor entre el pél aixecat i és més 
ben absorbida, la qual cosa fa que el 
color aparegui per aquest motiu més 
fose. Aquestes taques poden fer-se 
desaparéixer aplanant novament el 
pél que ha estat aixecat, per un plan­
xat en calent interposant, pero, entre 
planxa i teixit, un drap lleugerament ! 
humit. 

El segon i íorqa més important 
efecte que hom vol obtenir amb el 
decatissatge és el de fixar o estabi­
litzar les dimensions d'un teixit, per 
tal que durant Tus no s'encogeixi, ni 
formi arruges persistents. Una de les 
caracterist iques deis teixits angle­
sos és precisament basada en aquest 
fet. 

Per tal d'obtenir aquest efecte hom 
troba en el mercat diversos tipus de 
maquines; generalment, s'enrotlla el 
teixit ben tivat, sobre un cilindre de 
ferro perforat i recobert d'altres 
gruixos de tela. Després es deixa 
entrar el vapor a la part interna del 
cilindre i travessa les diverses ca­
pes de teixit enrotllat. Quan l'acció 
del vapor ha durat un cert temps (al-
giíns minuts) i ha t ravessat les ca­
pes externes, l'operació es considera 
acabada i l'efecte assolit. Llavors es 
retira el teixit per tal que's refredi a 
Taire, o es deixa refredar (més lenta­
ment) enrotllat damunt d'un corro de 
de fusta. En aquest darrer cas s 'obté 
un efecte més durador i també un as­
pecte més agradable i Iluent del tei­
xit. Aquest darrer efecte, com ja s'ha 
fet notar, guarda una relació amb la 
compressió o for^a de tensió usada a 

l'enrotllament del teixit sobre el ci­
lindre i també en part amb la ma­
jor durada i intensitat del descatis-
satge. 

Aquesta manera de decatir repre­
senta el métode més senziil de portar 
a terme l'operació, pero té algún in­
convenient. La part interna, aixo es, 
les capes de teixit més próximes al 
cilindre, per on entra el vapor, nota­
ran primer i amb major eficacia l'ac­
ció d'aquest i per tant l'efecte no 
resulta sempre uniforme sobre tot el 
teixit. Per evitar aixo i assolir una 
acció el més uniforme possible, s'in-
troduiren diverses modificacions a la 
maquinaria adoptada per aquest trac­
tament. 

El cilindre, sobre el qual és enrot­
llat el teixit, en lloc de deixar-lo ex­
posat a Taire, es tanca en un auto­
clau en el qual s'hi pugui fer el buid, 
anuTlant aixi la pressió externa del 
cilindre; així la circulació del vapor 
queda estimulada i esdevé més rápida, 
per la qual circumstáncia la seva ac­
ció resulta bastant més uniforme so­
bre tota la llargária del teixit. 

Hom estableix la circulació del va­
por a través del teixit alternativa-
nient en els dos sentits, aixo és, de 
l'interior a Texterior i viceversa. 

Acabada l'operació o acció del va­
por, en lloc de deixar refredar el tei­
xit lentament a Taire, s'introdueix un 
corrent d'aire fred, i, en algún cas, 
també d'aigua freda, a t ravés del 
teixit. 

Adoptant aquest procediment de 
decatissatge, hom pot treballar amb 
una pressió de vapor menor, aixo és , 
de 1 VJ atmosfera, en lloc de 2-3, tot 
i assolir els mateixos efectes i també, 
en molts casos, millors. 

El tercer i darrer efecte que hom 
tracta d'obtenir amb el decat issatge, 
és el de donar al teixit una certa ri-
gidesa i un tacte pié, de manera que 
aquest sembli obtingut amb llana de 
millor qualitat. Aquest resultat és 
especialment basat en el següent fet: 
Quan la llana, sota l'acció del vapor 
humit, ha assolit un fort inflament, 
fent arribar llavors en contacte, amb . 



la fibra, i en forma sobtada, aire fred 
o, millor encara, aigua freda, la part 
externa de la fibra és aixi refredada 
tan sobtadament que produeix una 
mena de congelació o enduriment de 
la superficie externa, i aixó pot im­
pedir que la part interna de la fibra 
es contregui normalment d'acord amb 
el successiu regular refredanient. Per 
aixó les fibres, després d'aquest trac­
tament, resulten més plenes i tot el 
teixit té més grapat essent al mateix 
temps més suau al tacte. Hom com­
pren que un decatissatge, aplicat en 
aquesta forma no contribueix, certa­
ment a augmentar la resistencia de la 
llana; no obstant, és d'un ús bastant 
corrent en els teixits de llana, que 
semblen així fabricats amb qualitats 
més fines. D'altra part es compren 
que el resultat que hom tracta d'ob­
tenir depén en gran part de la mane­
ra com ha estat portada a terme l'o­
peració. 

B I B L I O G R A F Í A 

Tintura de fibras textiles, del doc­
tor Manuel Riquelme. 

Ha aparegut aquest volum, tercer 
de l'obra que sobre «Química aplica­
da a la Industria Textil» está publi-
cant el doctor Riquelme. 

Oportunament várem ocupar-nos 
deis dos anteriors volums, que han 
estat un veritable éxit de públic i de 
crítica, cosa que ha d'ocórrer igual­
ment amb aquest nou volum. 

Se 'ns fa impossible emetre , en el 
breu espai que podem dedicar a 
aqüestes notes, un extens estudi de 
la nova part de l'obra del doctor ííi-
quelme. Ens limitarem, dones, a do­
nar ais nostres lectors una visió ge­
neral del volum esmentant les diver­
ses qüestions que s'hi tracten. 

Tenint en compte que el primer 
volum de l'obra ja s'ocupa particular­
ment de les matéries colorants, a la 
primera part del volum tercer s'hi es­
tudien els productes emprats en tin-

R E V I S T A M E N S V A L 

toreria, análogament a 90 que ja feu 
l'autor en el volum segon, dedicat al 
blanqueig. 

La segona part de l'obra consti­
tueix una visió completa de tot l'uti­
llatge que avui hom utilitza en tinto­
reria. Es una part documental del 
major interés on l'autor ha t ingut una 
cura especial de fer que no sois hi 
haguessin les fotografíes de les ma­
quines, sí que també els dibuixos es-
quemátics de les mateixes, que aju-
den certament a la comprensió deis 
procediments mecánics emprats. 

La tercera part del volum entra de 
pie en 90 que realment constitueix la 
tintoreria, considerada técnicament. 
L'autor hi estudia els diversos pro­
cediments de tintura per a totes les 
fibres téxtiis que actualment utilitza 
la industria d'una manera normal, 
incloent-hi també les artificiáis, que 
tan increment han adquirit en aquests 
darrers anys. 

La tintura de fils i teixits de com­
posició mixta hi és igualment estu­
diada amb la deguda extensió. 

El doctor Riquelme acaba el vo­
lum amb un estudi deis procediments 
a emprar per a reconéixer els colo­
rants damunt fibra, i amb un altre 
sobre els assaigs de solidesa deis di­
ferents colorants tenyits . 

Hem de felicitar nos, certament, 
que el doctor Riquelme hagi volgut 
emprendre 's la publicació d'aquesta 
obra on s'hi condensen la seva expe­
riencia i el seu saber, que li han val-
gnt el prestigi de qué avui, ben me-
rescudament, gaudeix. 

L'eficácia pedagógica de l'obra no 
podia pas ésser superada. A un mé­
tode expositíu sever i concien<,:ut s'hi 
uneix ima redacció clara, comprensi­
ble i fluida que dóiui a l'obra iMi ma­
jor atractiu. L'obra del doctor Ri­
quelme será l'obra deis qui vulguin 
iniciar-se en els coneixements tinto-
ris, pero será ensems l'obra deis que 
en el seu treball diari topen amb di­
ficultats que sois poden resoldre's 
amb l'ajud d'un bon consultor que 
orienti i guií en la seva actuació 
aquells que ocupen en els establi-
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ments industriáis de tintoreria llocs 
técnics de responsabilitat. 

No sabriem es ta r -nos d'acabar 
aqüestes notes breus sense felicitar 
amb efusió el doctor Riquelme per 
aquest nou volum de la seva obra. 

M. 

Bulletin de la Federation lnterna= 
tionale des Associat ions des 
Chimistes du Textile et de la 
Couleur. 

Hem rebut el primer exemplar d'a­
quest Butlletí, editat a Basilea per la 
propia Federació. 

Ve editat en t res idiomes (francés, 
alemany i Italia). Es publiquen en 
ell, per ara, les comunicacions i tre­
balls origináis deis adherits a la Fe­
deració, la qual cosa dona al Butlletí 
un interés considerable que desitgem 
subratllar. En el primer exemplar que 
comentem s'hi publiquen, ultra altres 
dades d' interés, t res valuosos tre­
balls deguts a les firmes de Marcel 
Bader, de R. Haller i Fritz Lorenz, 
i de Giovanni Tagl iani . 

Cada treball , escrit en un deis t res 
idiomes esmentats , porta a continua 
ció un resum en cada un deis altres 
dos idiomes restants. Aixó facilita 
considerablement l'eficácia del But­
lletí i la seva comprensió. 

Es amb satisfacció que saludem la 
nova publicació per a la qual desit­
gem els éxits més falaguers. 

M. 

EXISTEIXEN diversos procediments 
per a procedir a l'eliminació del 

sofre de les sedes de viscosa. Un 
d'ells consisteix a un tractament per 
una solució de sulfur de sodi que con-
tingui un 1 per 100 o més de glucosa 
o 3 per 100 de glicerina. La seda es.-
devé aixi d'un tacte molt suau. Una 
solució de sulfur de sodi a 3-4 per 100 
pot ésser suficient per dur l 'operació 
en 10 minuts a 65-70°. El volum del 
bany ha d'ésser igual a 20 vegades 
el de la mostra per a una solució al 3 
per 100, i a 10 vegades per a una so-
lució al 4 per 100. 
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M E R C A T S 
Els preus registrats a la primera 

quinzena de juny son els següent;-: 

Llanes blanques: 1 es 2 . 6 6 

M A I G - J U N Y 

C O T Ó . —El mercat cotoner se­
gueix encalmat i els preus han cedit 
encara. En efecte, el disponible que 
tanca a New York a 5,85 el dia 19 
de maig, tancava a 5,35 el dia 16 de 
juny, havent arribat encara a tanques 
inferiors en algunes sessions. 

Respecte a aquesta baixa persis­
tent no sabriem dir altra cosa que 
alio que fa ja molts mesos que venim 
dient i és que la reducció de consum 
és la causa real, indiscutible, que fa 
que els preus no puguin reaccionar i 
perdin posicions cada dia. Veiem, en 
confirmado d'aixó, les dades sobre 
el consum de cotó ais Estats Units 
ha publicat darrerament el New York 
Exchange Service. Segons aquestes 
dades, el consum de cotó ais Estats 
Units durant el maig darrer hauria 
estat de 342 mil bales, contra 367 
mil per al mes d'abril i 466 mil per al 
mes de maig de l'any passat. 

Cal encara comptar que a aquesta 
minva de consum s'hi afegeix una 
collita espléndida (la darrera) , que 
ve a comprimir els preus encara més. 
Veiem, sino, les dades que el Depar-
tament d'Agricultura de Washington 
ha publicat sobre la darrera collita, i 
que donem a continuació: 

Plantats , 41.189,000 acres . 
Recolectats, 40.693,000 acres . 
P roducdó total, 17.096,000 bales. 
Rendiment, 201,2 Uiures. 
S'ha de teñir present que aquest 

rendiment és el major que s'ha regis­
trat des del 1914 engá, any en el qual 
el rendiment arriba a 209,2 Uiures-

La única contrapart ida que pot 
oposar-se per avui a Tactual depres­
sió és la de la reducció d 'acreatge. 
Aquesta reducció sembla que será 
superior al 10 per 100. 

En cotons de la India sembla que 
hi ha hagut també una reducció d'a­
creatge, si bé de menor importancia. 

ja que s'evalua en un 1 per 100. En 
canvi, es parla d'una minva de ren­
diment de 20 a 25 per 100. 

El mercat de cotó egipci está in­
fluenciat en sentit desfavorable pels 
forts stocks d'Alexandria, ultra les 
caracteristiques generáis del con­
sum. 

El nostre mercat segueix sense 
variació notable. L'animació és tan 
sois Testrictament necessária p e r a 
cobrir les necessitats de la industria 
que, afortunadament, es troba en pe­
ríode de bona activitat. Els preus 
que segueixen cotitzant-se son no­
mináis. 

Les entrades de bales des del 19 
de maig al 16 de juny han estat 
35.034 i les sortides durant el mateix 
període, 29.077. L'existéncia era, 
el 16 de juny, de 98.993 bales. 

L L A N E S . - E I 24 de maig s'obri la 
quarta serie de subhastes de llanes a 
Londres, i la tónica d'aquesta serie 
ha estat de depressió. Els preus s'han 
fet amb una baixa de 5 a 7 ^ per 100 
per ais merinos, de 5 per 100 per ais 
creuats fins i de 10 a 15 per 100 per 
creuats mitjos i ordinaris. 

Aquesta serie ha, dones, contras-
tat amb Tanterior. La clausura tingué 
lloc el dia 3 de juny. 

L'obertura de la cinquena serie ha 
estat fixada per al dia 5 de juliol. 

Els altres mercats es t rangers s'han 
mostrat indecisos. Generalment pesa 
damunt d'ells una minva de consum, 
la qual en alguns paísos és forcpa im­
portant . 

El mercat espanyol treballa de pie 
per a la industria catalana, que es 
mou dintre d'una bona activitat . Els 
preus es mantenen sense variacions 
sensibles, pero sembla que fácilment 
cedirien si les cotitzacions de les 
llanes d'importació seguissin baixes 
i la pesseta persistís en la seva mi-
llora. 

Merina sup. ( transh.) . . 9,50 7,— 
corrent (estant) . 9,— 6,50 

» inferior. . . . 8,50 6,25 
Entrefina fina superior . 8,— 5,— 

corrent . . . 7,50 4,50 
inferior . 6 , - 4,25 

Llanes páreles: 

Merina 6,25 4,50 
Entrefina superior. . . 5,50 4,— 

» corrent . . . 5,— 3,75 
inferior . . . 4,50 3,50 

Preus per a llanes rentades a fons 
i en pessetes el quilo. 

SEDES.—La baixa de preus ha 
persistit i s'ha manifestat sense ate-
nuants; el fet és indiscutible i hi ha 
qui es demana com será possible co­
ordinar els preus actuáis amb els 
costs reals de la seda natural, ja que 
tenint en compte les despeses de fi­
latura i les cárregues de tota mena, 
resulta que queda per al capoll un 
marge evidentment insignificant. 

Per millor orientació deis nostres 
lectors, donem a continuació les co­
titzacions que algunes qualitats tin­
gueren a Lió els dies 14 de maig i 15 
de juny darrers : 

14 maig 15 juny 

Grége Italia, 13/15 
extra. . . . 98 90 

Japó 1." fil, 13/15 . 85-90 77-80 
Xina extra, 9/11 .130-135 115-120 
Cantón 13,15 . . 72-75 70 

En sedes artificiáis cal esmentar 
Tacord deis productors francesos de 
contigengar la venda a Franca. Al­
guns preus ja han reaccionat per aixo. 

LLL—Franca , Bélgica, Rússia i 
Holanda, tots es troben amb el mer­
cat Iliner encallat. Preus baixos i poc 
ferms. 

J U T E . — A l mercat de Lille els 
preus s'han manifestat amb una rela­
tiva fermesa, pero sense gaires trans­
accions. 

J . M. R. 



N O S T R E S C E N T R Í F U G U E S 
INDUSTRIA TEXTIL 

P E R 

posseeixen, niercés a diversos perfeccionaments introduíts recentment, 
un grau de rendiment molt elevat. La seva marxa és més rápida i més 
?egura que fins ara. Es de remarcar la seva engegada i el seu atur roit-
jíin^ant polsadors electrics, amb interruptor de temps i fre automátic. 

El servei de la maquina resulta serzill i segur. 

L'adquisició d'hidro-extractors tan moderns 
i perfeccionats s 'aniort i tza en poc ten ps 

C. G. H A U B O L D A . G.- C H E M N I T Z 
La fábrica de Cer»trífvig«es més gran, més antiga i més forta ^ 

Representació: ERNEST LEONHARDT - Barcelona. Trafalgar. 23 
T e l é f o n i n t e r u r b a i 4 .< )04 

Construim iota mena de maquines per al blanqueig, merceritzatge, tint, estampat i aprest 
de madeixes i teixits, aixi com instaliacions completes per a fabriques de 

SEDA ARTIFICIAL 

ir 
H A R K E R , S U M N E R & 

Passeig Sant Joan, 10 

Teléfon 50772 

BARCELONA^ 

E I S E I I M í l O I M S 

HOWARD & BULLOUGH, LTD.-Maquinária per a la filatura de Cotó. 

UNIVERSAL WINDING C.°-Canil!eres i Bobinadores «Universal» per a 
tota mena de treball. 

MATHER & PLATT LTD.-Maquinária per a estampats, tintoreria, blan­
queig i aprests. — Extintors QRINNELL per a apagar automáticament 
els incendis sense ajuda de personal de cap mena. 

FAIRBAIRN, LAWSON, COMBE BARBOUR, LTD . -Maquinária per a 
cánem, jute, lli, pita, abacá i altres fibres similars i per a cordes. 

URQUHART, LINDSAY, ROBERTSON ORCHAR, L T D . - T e l e r s i aca­
bats per a teixits de jute. - Calandres. 

WILLIAM TATHAM, LTD. — Maquinaria per a DEIXALLES decotó. 

HACKING & Co., LTD. -Te le r s de fantasía — Ordidors de seccions — 
Maquines de plegar teixits. 

BROUGHTON COPPER WORKS (1928) LTD.—Diposit a Barcelona de 
Cilindres de coure per a es tampar — Plats de socarrimar, etc. 

HANS RENOLD, LTD.—Cadenes per a usos industriáis, cadenes talla­
dores per a maquines de treballar fusta. 
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SCHWEITER 

Maqu ines de to rce r 
d 'anel ls 

Mo l ins p e r a seda 

D e b a n a d o r e s 

A s p i s 

R e u n i d o r e s p e r a 

seda i cotó 

C a b d e l l a d o r e s 

Bob inado res 
Maqu ines de gase -

ja r pe r a fi lats 

E m p a q u e t a d o r e s 

Etc., etc. 

C A N I L L A D O R A D ' A L T R E N D I M E N T 
p e r al recani l lat 

SETA RAPIDE TIPUS SR 6a 

DEMANIN N O S T R E S O F E R T E S D E T A L L A D E S 

ATELIERS DE CONSTRUCTION 

SCHWEITER S.A. 
H O R G E N 3 0 (Zurich-SuYssa) (Fundats rany 1854) 

E S P E C I A L I T A T S 

SCflWElTEB. 

D e b a n a d o r e s a m b 

pues o sense 

B o b i n a d o r e s 

Bobinadores^botella 

T r e s c a n a d o r e s 

Can i l l ado res 

í Rap ide '« 

«Se ta R a p i d e » 

A p a r e l l s d i v e r s o s 
p e r a la 

industr ia tex t i l 

Etc., etc. 

Representant a B a r c e l o n a : AUGUST FERRE.K. DALMAU - R.det. Sant Pere, 5 3 . ei>tJ. 

SOCIÉTÉ 
ANONYME J. J. RIETER & C l E WlüTEPTlliR 

S U I S S A 

Maquines per a fabr iques d e Filats i Retorts d e cotó 

Obridores de bales amb 
tolva : Carregadores auto-
mátiaues: Obridores POR-
CUPINA : Obridores 
CRIGHTON, simples y com­
binades : Obridores amb 
tambor horitzontai : Obri­
dores de metxes : Batans 
amb regulador de precissió 
Cardes de cilindrets: Cardes 
de xapons giratoris: Dobla­
dors per a metxes: Nanuars 
amb aparell de napes 

Manuars amb 4 i 6 tileres 
de corrons : Metxeres 
Continúes d'anells per a 
ülar ordit : Continúes 
d'anells per a filar trama 
Continúes de retorcer amb 
anells i amb aletes: Bobi­
nuars de plegat creuat, de 
precissió : Premsa de fer 
paquets: Renvius : Trans­
port neumátic del cotó 
Pentinadores:Nou sistema 
per a filar números gruixuts 

IM » . O I < í > O E I l M E R i B L t - l=> E R A E 

AUGUST FERRER DALMAU 
Ronda de Sant Pere, 5 3 Teléfon 5 3 . 6 0 2 B A R C E L O N A 
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August Ferrer Dalmau 
Maquinaria per a la industria textil 

Ronda Sant Pere, 5 3 Teléfon 5 3 6 0 2 B A R C E L O N A 

Maquinaria per a fabriques de filats i retorts de cotó de la 

S. A. J. J. RIETER & CÁ de WINTERTHUR (Suissa) 
InstaMacions completes de fabriques de teixits de cotó, seda, llana, etc. 

Especialitat: lelers automátics «Steinen» y «Norlhrop> 

ATELIERS DE CONSTRUCTION RUTI, de RUTI (Suissa) 

Lupos metál'lics i ma­
líes per a seda, de la 

coneguda casa 

Grob&CAS. f l . 
de liORGCN (Suissa) 

Maquinetes de Hipos, 
maquines de rectificar 

les llanpadores, de 

Staubli Fréres & 
de HORGEN (Suissa) 

i FAVERGES IFranfa) 

Teler automátic «Northrop» 

Canelleres «Seta-Rapide>, . R á p i d o : Bobinuars .Reforme» : Debanadores : Maquines 
per a tractament i manufactura de fils de cosir, deis 

A T E L I E R S D E C O N S T R U C T I O N S C H W E I T E R , S . A . , de H O R G E N (Smssa) 

Maquines de trenar sistema Kappeler, 
maquines de cobrir fils, etc., de la 

S. A. de Constructions Mecaniques 
de Langenthal (Suissa) 

Fabrique d'Appareils et de 
Machines Uster — ci-devant 

Zellweger S. A. — d'Uster 
( Suissa ) , 

H. K r a n tz de A q u i s g r á n 

Maquinaria per a tintoreria 
i blanqueig; assecadors 

Installacions d'humidificació i ventilació 
de la 

S. A. <Jacob¡ne- I Io l l and ia> 
• ci-devant Merhx & Boerboom, de Nimégue 

Torsiónietres : Dinamómeires : Aspis de prova : Romanes : Balances 
de gran precisió : Apareils per comprovar la regularital del 

fil, ele. : Maquines de passar els pintes : Templados 
mecánics : Comptadors de metres i de passades 

Forquilles per a trama : Llanfadores de 
de totes menes : Aranyes vidre 

Bot de fibra i porCellanU, CtC, CtC. Caixes de abra 

Sala d'experiéncies a disposició deis senyors compradors 
Detalls i pressuposts gratis 
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N F O R M A C I O G E N E R A L 

Una Bib l io teca Técn ico -Téx i l a 

T e r r a s s a 

Ens informem amb satisfacció que 
hom está organitzant a Terrassa, per 
inaugurar-la probablement al vinent 
octubre, una Biblioteca Técnico-
Textil. 

El fet, per ell tot sol, ja hauria 
d'ésser suficient per ésser acollit 
amb simpaiia, pero en el cas present 
l'orienlació que hom vol donar a 
l 'esmentada Biblioieca, fa niereixe-
dora la iniciativa deis més sincers 
elogis. Per tal de poder informar-ne 
millor els nostres leciors, creiem 
oporiú de reproduir aquí les mani-
feuacions que el senyor Daniel Blan-
xan, eminent professor i investiga­
dor que honora la nosira indúsiria 
textil, fa al senyor F. B. Torres, se­
gons una informació darrerament 
publicada per aquest senyor a El 
Dia, de Terrassa. Diu així el senyor 
Blanxart: 

<—Era, veritablement, llasiimós— 
comenta per dir-nos el senyor Blan 
xart—que compiant Terrassa amb un 
centre d'estudis i preparació técnica, 
d'alta envergadura, com és la nostra 
Escola Industrial i la d'Arts i Oficis, 
i airib la polencialilai fabril que li és 
clássicatuent característica, manques-
sim d'una Biblioteca técnica de con­
sulta, adequadament organitzada. Es 
evident que avui no hi ha possibili­
tat de seguir, particularment, el nom 
bre fantástic d'obres i de revistes 
técniques que en l'actualiíat es publi 
quen. I )io tan sois em refereixo a la 
dificultat que aixó representa en l'as­
pecte economic individual, sino en 
nn altre caire molt més interessant 
encara: la dificultat enorme d'acon-
seguir possessionar-se, al dia, del 
moviment innovador, del perfeccio-
ment general de la técnica en els 
seus múliiples aspectes, de les mo­
dernes trobaPes de la ciencia i de 

l'estudi. Per a aconseguir aquest rit­
me, que és d'absoluta necessitat a 
tots, cal pensar també en el que po­
driem dir-ne una o r d e n a d o del sis­
tema d'adquisició deis nous conei-
ments que ens arriben cada dia per 
mitjá del Ilibre i la revista en una 
proporció que no pot ab;ístar el téc­
nic, puix cal teñir en compte que el 
técnic ha d'esmergar la major part 
de la seva actuació a la práctica i son 
escasses les hores que li reslem per 
a la consulta. 

Es per aixó que hem pensat en una 
organitzac ó de la Biblioteca que res­
pongui a l 'ordre de necessitats deis 
noslies técnics. 

Si bé la Biblioteca será ptíbica, 
poden ínscriure's a líiol de socis 

cooperadors tots aquells que volun-
táriaiuent vulguin fer-hi alguna apor-
lació, i s'estableix per a aquesis una 
quota míniíua de 24 pessetes anyals-
Tindran dret al préstec de Ilibres, a 
la recepció de caláleg o butlletí de 
les obres existents i successivament 
de les noves adquisicions que vagi 
fent la Biblioteca, com també a assis 
tir graiuitaiuent a les conferencies i 
cursos que s'organilzin, fora d'a 
quells cassos especiáis que la Junta 
assenyali. 

Serán nomenades unes Coiriisions 
técniques per especialitats, coiupos-
tes, com a minim, per tres socis co 
operadors , les quals llegiran i asse-
nyalaran per a llur catalogado i 
anotació en el butlletí, els estudis 
publicáis en les revistes, que corres-
ponguin a cada especialitat. Aqües­
tes Comissions faran, també, un 
breu esludi crític de les obres que 
adquereixi la Biblioteca, amb menció 

Z 'ordidor més modern 
patentat 

Máquina 
deferbifl/es, 
pa/enTaúa 
c/emo/tgrán 
producció 

pera ordir a una 
ireiocitat aerHíins a 4W^500 metres\ 

parm/nur 
/Voofe/ 

\/e/oci?ér de r// 

't-50 me/^ perminur 

t r a q u i n e s e s p e c i á i s p e r a 

i a i n d u s t r i a t é x t i i , 

d ' e x t r a o r d / n a r / a p r o d u c c i ó , 

d e g r a n a n o m e n a d a m u n d i a l 

rféqa/nes de /er b/f//es • Bob/nadors • Ord/dors • 
Afáqu/nes de reun/r- /laqu/nes dererorcer-

W.Sch/afhorsIói Co. 
M. G/adbach A i e m a n y a 



II SUPLEMENT AL NÚM. 7 D'INDÚSTRIA TEXTIL 

especial deis aspectes que, al seu ju­
dici, mereixin atenció. 

De moment, com a seccions o po­
néncies per especialitats, queden ja 
determinades les de Filatura, Teixits, 
Tintorería, Acabáis i Genere de 
Punt, sense perjudici, és ciar, de les 
que s'hi puguin anar creant, sempí e, 
pero, tenint present que la Bibliote­
ca és estrictament d'indústries léxtils 
i les seves auxiliars. 

Un deis objectius principáis de la 
Biblioteca, será el de subscriure 's a 
les principáis revistes lécnico-téxtils 
nacionals i estrangeres, i establir un 
fitxer on serán recollits i clasificáis 
tots aquells articles d'interés que 
elles continguin. 

Cal que fem, ara, una interessant 
observació, i és que aquesta Biblio 
teca Técnica té un carácter eminent-
ment consultiu, puix que com a Bi 
blioteca d'estudis elementáis i de 
sentit pedagógic tenim ja la de l'Es­
cola d'Arts i Oficis, ben dolada i su­
ficient p e r a la missió que li corres-
pon. De manera, que una Biblioteca 
complemeniará l'altra i cadascuna 
dins el seu pía ben definit. 

- ¿ ? 
— L'ideal de fundar aquesta Bi­

blioteca no és pas recent, pero fa 
alguns mesos que uns quants entu-
sia-tes ens decidírem a qué arribes a 
cristaMitzar, i així fou com es con­
voca una reunió deis elements que 
semblava podien estar hi més inte­
ressats. D'aquesta reunió nasqué una 
Comissió Organitzadora que formá-
vem els senyor Rigol, VancelW, Gal-
ceran, Salvans, Torres Casals, Ca-
nyameres, Moliné i jo. Comentaren 
ies gestions per parí d'aquesta Co-
missió, i avui ens cap el goig d'ex-
pressar la nostra satisfacció per les 
facilitats que arreu ens han estat pro-
porcionades. No podriem pas ocul 
tar ragra íment que servem per a la 
senyora Vídua de Soler i Palet, que 
ens soluciona un deis aspectes més 
t ranscendena ls en cedir-nos geiiero-
sament un local en els baixos de la 
seva casa del carrer de la Fontvella, 
a sota mateix de la Biblioteca-.Miiseii 

Soler i Palet, agrafment que fem ex-
tensiu al Patronat d'aquesta darrera 
institució. Esmentem, al maieix 
temps, l'acollida entusias a que tro-
bárem en el si de la Comissió de 
Cultura del nostre Ajuniament, a ca­
rree del qual han anal les obres, que 
avui ja s'estan acabant, de l'habilitat 
del local per a emplaqar-hi la nostra 
Biblioteca. Han respost, també, amb 
l'ajut material a la nostra obra, l'lns­
titut Industrial i 1'Acondicionament, 
els quals figuren ja inscrits com a 
socis protectors, com ho serán totes 
les Entiláis i Corporacions que hi 
cooperin amb un donatiu superior 
a 300 pessetes a l'any. 

Hi haurá, també, els anoinenats 
socis fundadors i aquests serán els 
queingress in durant aquest període 
d'organilzació, o sigui fins el vinent 
mes d 'octubre. 

- ¿ ? 
— El governament de la Biblioteca 

el portaran un Patronat i la junta 
Directiva. El Paironat estará compost 
d'un representant de cada entita' 
protectora, i doble nombre de socis 
cooperadors , compres el president 
de la Directiva. 

Actualment, tenim sotmesos a l'a-
provaeió de l'Autoriíat governativa 
els Estatuís per qué ha de regir se la 
Biblioteca, Estatuís que foren redac 
tats per la Comissió Organitzadora i 
aprovats en reunió general deis ins­
crits fuiurs socis. 

Probablement que dintre de pocs 
dies ja estará constituít oficialment 
el Patronat i nomenada la Junta Di­
rectiva. 

- ¿ ? 
—¿La seva inaugurado? Quasi po­

deu assegurar que será cap el mes 
d 'octubre que ve. 

- ¿ ? 
—Jo liiic l 'esperanga que l 'element 

técnic i industrial de la nostra ciutat, 
a hores d'ara deu estar convengut 
que no és possible negligir aquests 
aspectes que son resséucia maieixa 
de la vida de les indús ríes i que cal 
completar el treball amb un máxim 
de coneixements, estímul de l'iniel-

ligéncia i la iniciativa, únics evitadors 
de possibles estancaments de fatals 
conseqüéncies per al nos:re mercat 
de producció . 

Anima, encara més, les nostres 
esperances, el contemplar aquestes 
noves generacions de técnics que 
veiem soit ir de les nostres E-cola 
Industrial i Municipal d'Arts i Oficis,. 
immillorablement disposals per a 
una tasca prometedora. Fem, dones, 
entre tots, que no els pugui mancar 
el més precís perqué aquesta lasca 
fructiñqui i podem estar segurs que 
no ens n 'haurem pas de penedir.» 

Nosaltres, en publicar avui aques­
ta informació, volem contribuir a di 
fondre una iniciativa que voldriem 
veure arrelar a totes les comarques 
catalanes on la industria textil hi té 
una representació important, perqué 
estem segurs de l'éxit que han d'as­
solir Biblioteques d'aquest t ipus, i 
de l'ajut que han de prestar per al 
progrés i prosperitat de la industria 
textil catalana 

Fira de Barce lona 

Está portant-se a terme una activa 
campanya de propaganda a favor de 
la celebració de la Fira de Primavera 
a Barcelona. Segons sembla lindria 
lloc per l'abril de l'any vinent. 

La industria nord-americana de 
la s e d a natural 

El consum de seda natural ais Es­
tats Units durant el mes de juny pas­
sat, ha estat de 37.500 bales, la qual 
cosa representa un augment en reía 
ció ais mesos d'abril i maig anterior, 
pero en relació ais mesos de la tar-
dor i de l'hivern darrers , aquesta 
producció és menor en un 25 per 100. 

Els dipósits de seda naiural en 
pr imer de juliol sumaven 53.000 ba­
les, o sigui, 17.000 b-íles menys que 
les existéncies del pr imer de mar? 
passat, en la qual data les existéncies 
arribaren a la major xifra de la lem 
porada, pero les exisiéncies d'aquest 
mes de juliol sumaven 16.000 bales 
més que les existéncies que hi havia 
en primer de juny de l'any 1931. 
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El n Congrés Técn ic d ' i ndús t r i e s 
Téx t i i s 

El Comité Executiu d'aquest II 
Congrés, que ha de celebrar-se a 
Sabadell el vinent mes d'octubre, ha 
donat ja a conéixer la relació de te 
mes oficiáis que serán sotmesos a 
discussió. 

Aquests son en gran nombre i hom 
pot veure emre els ponents noms de 
sólid prestigi, que han d'é-ser prou 
per donar a aquest II Congrés el 
máxim interés. 

A continuació ens plau de donar 
la relació de temes oficiáis que suara 
han estat fets públics: 

Secció de Filatura 

Tema l.—Standardilzació deis fils. 
Ponent, la Secció. 

Tetua II.—Estudi de les produc­
cions basadas en la velocitat del co­
rro producior, més que en la de les 
pues. Ponent, Félix Busquéis. 

Tema lli.—Galgatge i cures en les 
pentinadores per a les diferents 
classifícacions de cotó. Ponent, Do 
ménech Farell. 

Tema IV.—Modernes disposicions 
en la construcció de continúes de 
filar. Ponent, Joaquírn Torrens. 

Tema V.—Implantació del sistema 
métric en la numeració deis filats de 
cotó.—Ponent, josep Rius. 

Tema VI.—Experiments sobre es­
tiratges i doblatges segons classes 
de cotó. Ponent, Francesc Ripoll. 

Tema VII.—Torsions i retorsions 
deis fils segons llur destí. Ponent, 
Josep Miró. 

Tema VIII.—Per la denominació 
oficial del sentit de la torsió deis 
filats. Ponent, Josep Molas. 

Tema IX.—Necessitat de crearl 'es-
pecíalítzació déla filaiu ra de llana car­
dada. Ponent, Miquel Cirera Creuet. 

Tema X.—Perfeccionaiuents en el 
pentinatge de la llana. Ponent, An­
selm Ramoneda. 

Secció de Tissatge 

Tema I.—Les despeses generáis en 
el preu de cost deis teixits. Ponents, 

Isidre Serra, Emili líovira i Ángel Sust. 
Tema II. —Influencia de les idees 

modernes damunt la bella industria 
deis teixits. Ponent, Miquel Tosas. 

Tema 111—Desenrotllament de la 
industria de les cintes a Catalunya. 
Poneni, Salvador Roig. 

Tema IV. —Defecies en els teixits 
de seda artificial i luanera de preve­
nir-los i remeiar-los. Ponents, Joan 
Carreras i Felip Grau Ros. 

Tema V.—Orientacions generáis 
p e r a obtenir un major rendiment i 
perfecció en el tissatge de la l l a n a . 
Ponents, Lluís Mas, Josep Benito i 
Joan Campmajor. 

Secció Genere de Punt 

Tema I.—El genere de punt apli­
cat a la camisería. Ponent, Josep 
Sunyer. 

Tema II.—De l'ensenyament en la 
industria del genere de punt. Diver­
sos aspectes a estudiar. Ponent, Car­
ies M. Clavegnera. 

Tema Ul. —El procés evolutiu de 
la confecció del genere de punt amb 
disertacions sobre les luáquines es­
peciáis lués empleades. Ponent, An­
toni Miracle. 

Ram de l'Aigua 

Tema I —L'ozono en el blanqueig 
de les fibres téxtiis. Ponent, J. Morín 
L'Abbé. 

Tema II.—Perfeccionament i des-
enrolllaiuent de l'es'ampació sobre 
diferents fibres. Ponent, Tomás Ca-
sanovas. 

Tema III. —Tintura, blanqueig i 
aprest e n bobines i plegadors. Po­
nents, Josep Chalaux, Francesc En­
ríe i J. Mercadal. 

Tema IV.—Necessitat de crear un 
Tribunal Industrial per a dirimir els 
defectes de fabricació en tintoreria, 
es ta iTipats i aprests. Ponents, Tomás 
Casáis, Agustí Salaver i Andreu 
Roies. 

Tema V.—Vapor i forija motriu 
en el ram de l'aigua. Ponents, Josep 
M. Soler Carreras i Arnau Izard. 

Terna VI. —Acció de l'aigua depu­
rada inítjanqaiU els zeolits, en la in­

dustria textil. Ponent, Associació de 
Químics Téxtiis. 

Tema VIL —De l'encolatge i des­
encolatge deis fils de llana. Ponent, 
JaumeTiana Anglí. 

Tema VIII. —Batanat de les peces 
de llana, per mitjá de l 'ácd, Ponent. 
Maten Brugues. 

Organització i Estadística 

Teiua I.—Dades básiques i méto­
des de cálcul preferibles p e r a l'ob­
tenció del preu de cost veriader de 
les nostres manufactures téxiiis. Po­
nents, Ferran Boté i Mauri, Emili 
Rovira, Eiuili Flot i Josep Chalaux. 

Tema II.--La retribució científica 
del treball deis obrers en la industria 
textil. Ponent, Josep G. Ferrández. 

Tema III.—Possibles aplicacions 
de la Psicolécníca en la indúsiria 
textil. Ponent, Instituí d'Orientació 
Professional. 

Tema IV.—Necessitat de constituir 
un Instítut Industrial dedicat a tre 
balls d'investigació, organització i 
comprovació. Ponent, Joan Carreras 
Palei. 

Tema V.--Possibilitats de raciona-
liizació de la industria téxiil catalana. 
Antecedents i normes a seguir. Po 
nent, Felip Grau i Ros. 

Tema VI. —De l'estadísiica que 
convé desenvoltipar per lal de cercar 
una major extensió de la indúsiria 
textil nacional. Ponent, Eusebi Ber­
trand i Serra. 

Tema Vil.—Aplicacions de Testa 
dística en la industria textil. Ponents, 
Joan Bolduá i Rafel SalTari. 

Tema Iliure. —Cálcul de l'energia 
en quílovais, que consum una fábii- ' 
ca en la indúsiria téxiil. Ponent, Jo­
sep García Ferrández. 

Procediments i apareils de com­
provació 

Teína I.—Selecció de l'aparellatge 
modern per l'análisi i comprovació 
de materials téxiiis. Ponent, C. Casa-
novas Aiuat. 

Tema II. —Procediments moderns 
pera la determinació del grau de mer­
ceritzatge. Ponent, Lluis Verderau. 
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Tema 111. —Regularitat deis fils en 
els seus diversos aspectes. Poneni, 
J. Sala Simón. 

Tema IV. — Procediments per a 
determinar la vertadera elasticitat 
deis fils. Ponent, Daniel Blanxart. 

Tema V. —Procediments i aparells 
per a la deierminació de la llargária 
i finura de les fibres. Ponent, Vicens 
Galceran. 

Tema VI.—Conclusions pendenta 
del Congrés anterior. Tolerancia de 
nijmero. Ind icado del sentit de tor­
sió. Coeficient de resistencia. Ponent, 
la Secció. 

Ensenyament 

Tema 1.—Dificultats que es pre­
senten per a Torganització de Ten-
senyament en els centres industriáis. 
Normes per a solventar-Íes. Ponent, 
Leopold Crusat. 

Tema II.—Com es podria millorar 
Tensenyament professional. Ponent, 
Jaume Corlada. 

Tema III.—Organització de cur­
séis, en les localitats on no hi ha en-
senyances técniques de carácter per­
manent. Ponent, fisteve (iay. 

Comunicat.—L'ensenyanga técni­
ca a I 'estranger. 

Escola de teixits de punt de Canet 
de Canet de Mar.—Clausura del 

primer curs. 

L'Escola de Teixits de Punt de 
Canet de Mar, inaugurada el 31 de 
gener de Tany que som peí senyor 
President de la Generalitat de Cata­
lunya, celebra els seus exámens de fi 
de curs durant els dies 18 a 23 del 
mes de juliol actual. 

Els resiiliat d 'aquests exámens, ais 
quals assistiren dos professors de 
l'Escola del Treball de Barcelona, 
delegáis per la Generalitat, fou bri­
liant en extrem. Cinc foren els alum-
nes que,en classe diurna, cursaren els 
estudis complets de técnic en teixits 
de punt, i lots ells resultaren apro­
vats amb qualificacions remarcables. 

Així mateix, per la importancia i 
precisió deis treballs efectuáis pels 
quinze alumnes assistents a les das 

ses de nit, pogué comprovar el Tri­
bunal, que es trobava reunit amb el 
Patronat de l'Escola, l'eficácia deis 
estudis que es practiquen en aquesta 
Institució. Fou feta proclamació deis 
resultáis deis exámens en la gran sala 
de l'Escola i el seu direc or acomiadá 
els alumnes fins al curs vinent, des­
prés d'expressar la satisfacció que 
sentía pels treballs efectuats. 

Al seu torn, el vice-president del 
Patronal, senyor josep Fors, palesá 
Tentusiasme que el Patronal sent per 
l'Escola i pels alumnes que hi acu­
den «Els nostres esforgos sempre 
aniran encamináis—digué—a fer de 
la joventuí que assisieix a l'Escola 
les valors més destacades de la in­
diístria catalana en aquesta especia­
litat.» Acaba posant de manifest la 
importancia d'aquesta creació culiu 
ral que permet a la jovenlut un es­
tudi; acurat i perfecte del teixit de 
punt, sense necessitat de passar a 
I'estranger. 

Féu també ús de la paraula el se­
nyor Sala i Simón, professor de l'Es­
cola del Treball, el qual lloá l'acció 
de l'Escola de Teixits de Punt que 
iniensificará, encara més, en els cur­
sos vinents els estudis que realitza 
fins assolir la perfecció més depura­
da i definida d'aquesta industria que 
en Tac'ualitat va dignameni apare­
llada amb la producció estrangera. 

El Congrés Internacional Cotoner 
de París 

Al darrer Congrés Internaciona' 
Cotoner que hom celebra darrera­
ment a París, hom hi tracta impor-
tantíssimes qüestions relacionades 
amb les pos-^ibilitais futures de la 
industria cotonera. 

A continuació publiquem en ex­
tracte alguns deis temes tractats, així 
com les conclusions del esmentat 
Congrés : 

Reméis per a la sobreproduc­
ció.—donar la benvinguda ais 
delegats, el president, M. Laederich, 
president deis filadors i leixidors 
francesos, comenta Taguda crisi ac­
tual, dient: «Des de Tany anterior a 

la guerra fíns ara, els augments de 
maquinaria no poden considerar se 
com a més que normáis en temps 
normáis; pero els temps han estat 
lluny de la normalitat. La causa prin­
cipal de la depressió és el poc con 
sum, degut aixó a moltes causes, i es 
troben entre elles les següents: re-
dilcció de la capacitat de compres 
del diner, provinent deis baixos 
preus que es paguen per les matéries 
primes, reducció deis valors mone-
taris, competencia de nous téxtils, 
tal com la seda artificial, la influencia 
de les modes en la indumeniária, la 
desaparició deis abans flórids mer­
cats de Rússia, i el debilitament d'al­
tres, com Xina. Alguns d'aquests 
obstacles son inevitables. No podem 
detenirla compe éncia d'altres téxtils 
que teñen tant dret com nosaltres a 
l'existéncia. 1 seria u m follia comp­
tar amb la reobertura del mercat rus, 
o en una res taurado próxima de la 
prosperitat a Xina. 

Si no es preñen les mesures neces­
sáries, produirem llaig temps amb 
excés, i per a evitar una catástrofe, 
els reméis encaros immediats han 
d'ésser: limitació temporal de la pro­
ducció, racionalització de la indus­
tria, es tandardizado de la producció, 
i, per més difícil que sigui des del 
punt de vista financier, instaTlació 
de maquinaria més eficient. Tal ve­
gada será impossible p o n a r a cap 
aquests canvis en el cas d'antigues 
fabriques amb intal iacions antiqua-
des, i seria millor eliminar part de 
les unitats antiquades, abans que 
deixar que vagin caient a la banca-
rro'a mentre contribueixen a la so­
breproducció ruinosa.» 

Causes de la depressió mundial 
cotonera.—Andreu Siegíried desen­
rotlla aquest tema dient que després 
de la guerra, els e s a t s e u r o p e u s vo-
lien reconquerir el que havien per 
dut; ceri nombre d'estats Iluitaren 
heroicament per a afirmar i assegu­
rar llur independencia económica 
per mitjá de la formació rápida i mal 
concebuda d'indústries nacionals. 

(Acabará) 
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La Maquinar ia A n g i o - A m e r i c a n a 
R . D ' A U L - I O N A O 

ESPECIALITAT EN MAQUINES " J A C Q U A R D " 
PER A TEIXITS D E M O S T R A , T A P I S S O S , 

G O B E L I N S , E T C . 

Accessoris i útiis per 
F A B R I C A C I Ó A N G L E S A D E 

Maquinaria per a barrejar, obrir, 
cardar, filar, doblar, torfar, de­

banar, ordir, teixir, blanquejar, lenyir 
i es tampar cotó i seda de lot ts mcncs 

\ /Maquinar ia per a obrir, rentar, 
eixugar, preparar, cardar , fi­

lar, doblar , to rear , debanar , tei­
xir, tenyir i aprestar llana i estam 

a ia industria textil 
L E S P R I M E R E S M A R Q U E S 

Maquinaria per a obrir, cardar , 
doblar, filar, torfar, debanar , 

tei.xii' i aprestar lli, cánem i jute 

Peces de recanvi , l l aufadores , 
b o b i n e s , a n e l l e s , etc. , etc. 

Eines i accessoris per ais tallers 
de rcparació, i suministres g e ­

neráis per a les fabriques - - -

CORTS CATALANES. 557-559 B A R C E L O N A . APARTAT DE CORREUS 256; 

] • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • [ 

L A S E D A D E B A R C E L O N A , S. A . 
Fabrica a PRAT DE LLOBREGAT (Barcelona) 

Fábrica de 
filats de seda 

artificial, 
de superior 

qualitat, 
per a 

tots els usos 
de la \ 

industria 
textil 

La marca 

es distingeix 
per la seva molta 

suavitat 
i és la que están 

emprant 
els principáis 

fabricants 
de 

mitges Cotton 

Oficina de vendes: Láuria, 27 - BARCELONA 
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Taller de construcció 
i fundició de ferro Estcvc Trullas i Pons 

o R A IM o 

Teler per a novetats i altres articles 

E S P E C I A L I T A T en telers mecánics de varis 
s is temes i per a tota mena de generes , des del 
cotó fins a la seda, acreditáis per sa per-
: fecció, senzillesa i durac ió : 

Jocs de calaixos patentáis, els més perfectes 
Maquine tes per a m o u r e els Higos : Trans­
missions i maquinar ia per a tota mena 
: d ' indiistries : 
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R O O A & G U I X 
A I M ~ r i G A C A S A . 

( I M O I V I R E O I S T R A - r ) 
F - | L _ U S D E J O S O A I M 

Tal lers de C o n s t r u c c i ó de Maquinar ia i Fundic ió 

ESPECIALITATS: 
Tal la d 'engranatges : T e l e r s m e c á n i c s de 
to t s s i s t e m e s : Maquines vár i e s de preparac ió 
Ordidors a u t o m á t i c s per a seda , de g r a n 
prec is ió : Calandres : Maquines d'aprestar 
i a s s e c a r l e s p e c e s t e ix ides : H i d r o e x t r a c t o r s 
P r e m s e s hidrául iques : Acumuladors , e t c 

Carrer San Quintín, cantonada Ali-Bey (S. N.) 

• • • • • • • • • • • • • • • • n n n n n r T n n n n n n n D D m a D C 

§ 
• 

• o 

Engranajes FontCampabadal,y. 
• 

talláis a 

• • 
o 

velotítat ' 

Corts, 490 i 494 - Barcelona - T e l . 32.229 
^ • • • • • a i a a n n n n n n n n n r T i n n i ^ 
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Cardas y Correas mm, $. A. 
A J I N I D A IM IMO i 

Aparatos para Pruebas de Hilados y Tejidos 
Construcción en nuestros talleres de 
toda clase de aparatos de precisión 

Cuadrantes - Aspes - Devanaderas - Aparatos 
para pruebas de mecha - Dinamómetros 

Torsiómetros - Balancitas industriales 
Balanzas para pesar telas de batán 

Aparatos para examinar la regularidad del hilo 
Aparato para medir exactamento los tejidos 

D e s p a c h o y F á b r i c a : R o c a l o r i , 81 • T e l . 30.7S6 • B A R C E L O N A 
S u c u r s a l e s : MANRESA y HANILED 
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PRIMERA F Á B R I C A N A C I O N A L 
DE TELERS AUTOMÁTICS EN SERIE 
Gran Premi Exposició Internacional Barcelona 1929 

Teler automátic «/?-/» de 1,80 metres ampie de púa útil 
equipat amb máquina " J A C Q U A R D " 

BRACONS. RIERA i RIERA 
Tallers s 

Teléfon núm. 6 
RODA DEL TER 

Oficines i Despatx t 

Casp, 26 - Teléf. 25.019 
BARCELONA 
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-O 
I SOCIETAT ANÓNIMA ESPANYOLA DE TUBS " M E U S E t i 

Telegrames: 
TUBOMOSA 

B a i l e n . 92-94 : A r a g ó , 354-556J 
B a r c e l o n a 

Director Gerent: G. E. 3ULIENNE ] 
T e l é f o n : 
5 0 . 2 6 7 , 

TUBS ACER D'ALETES 
marca " C A L O R - F R I G U S ' 

A E R O C O N D E N S A D O R S 
I P U L S A I R S 
"Calor-Frigus" 

per a caiefacció de tallers i grans locáis 
per pulsió d'aire calent 

P r e u s s o b r e c o m a n d a 

Fábrica de pues i 
Ilicot per a teixits 

A . i J . 
V a l í v é 

llllllliHI 

Ausies liare, 77 
Teléfon 51.002 
: Barcelona : 

FOTOGRAVA TS 

Marian Solano 
Successorde VDA. BONET 

Aribau, 9, interior 
B A R C E L O N A 

I M P R E M TA 

LA POLÍGRAFA 
BALMES, 54 : BARCELONA 
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Fábrica d e Pues i Ilicos 
per a teixits 

Nét de Jose£ Carreras Alberich 

B a r c e l o n a 
Trafalgar, 29 

Teléfon 2 4 . 7 54 

Filis de Francisco Vidal 
Casa establerta 
a l ' a n y 1854 

Rodets per a filatura í tissatge de cotó, 
llana, seda i jute 

Especialitats en tubs de continua esmaltatsj 
amb un i dos anells de metall, assajats a l a ' 
velocitat corresponent . Amb rodets ordidor,; 
amb anells de metall doble vora : Canelles ra-j 
pides per a maquines modernes d'omplir : Ca-J 
nelles per telers automátics dits NORTRHOPj 

C O N S U U T I N M O S T R E S 1 P R E U S 

mportant fábrica alema­

nya cerca agencia ben 

introduída a Espanya 

per a la venda deis seus 

p r o d u c t e s q u í m i c s 
de primera qualitat per a 

les i n d u s t r i e s t e x t i l 
i d e l c u i r o . 

Ofertes d e t a l l a d e s a: 

C. A . 83. a A l a , Haasens-
t e i n & V o s l e r , Berlín W. 35 

Vda. de JOSEP CABRÉ 

BOTS 1 CAIXES 
D E F I B R A 
VULCAN TZADA 

Vda. de JOSEP CABRÉ 

BOTS 1 CAIXES 
D E F I B R A 
VULCAN TZADA 

(mim 1 
^^^^ § 

Villarroel, 9 - BARCELONA - Teléf. 31.876 
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TELERS AUTOMÁTICS DE CANVI DE BITLLA 
( P A T E N T A T S ) 

Garantits per a funcionar a les velocitats máximes 
deis telers corrents 

CANVIS DE BITLLA AUTOMÁTICS 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ = ( P A T E N T A T S ) ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ = 

Aplicació fácil a tota mena de telers s e n s e r e d u i r l l u r s 
v e l o c i t a t s i n i c i á i s Senzillesa insuperable 

Visiti els nost res tal lers o n práct icament p o d r á apreciar 
la sesuretat d e func ionament , l 'alta veloci tat i la perfec­
ció n o i s u a l a d a asso l ides pe ls nost res canvis automát ics 

v i D V J A d e : N 
Gran Premi a l'Exposició Internacional de Barcelona 1929 

( la més elevada recompensa ) 

T e l é f o n 5 2 . 6 5 2 B A R C E L O N A Carrer d e P e r e IV, 34 



KLEIN i C 
B A R C E L O N A : P a u Iglesias, 61 

S E V I L L A : Valparaíso, 7 • V A L E N C I A : Almlrall Cadarso. 12 

La primera i més 
important fábrica de 

Corretses de transmissió 
Tiretes i cables de cuiro 
Mánesues de cuiro 
per a pentinats 
Tacos, Tiratacos i Tiraespases 
Estopades, Juntes i Válvules 
Tubus de soma i Mansueres 
Articles de soma i amiante 
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Hijos d e 
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Tubos de papel 
para Hilaturas 
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